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ВАТИКАННЫҢ АРХИВ ҚОРЛАРЫНДА 
ТҮРКІ ТАРИХЫНА ҚАТЫСТЫ ҚАНДАЙ 
ДЕРЕКТЕР БАР? БАТЫС ҒАЛЫМДАРЫ МЕН 
САЯХАТТШЫЛАРЫ СЫЗҒАН КАРТАЛАР 
ҚАЗАҚ ДАЛАСЫ ТУРАЛЫ ҚАНДАЙ СЫР 
АЙТАДЫ? «CASSAKIA» АТАУЫ КАРТАҒА 
ҚАШАН ТҮСКЕН? ОСЫ ЖӘНЕ БАСҚА ДА 
СҰРАҚТАР ТӨҢІРЕГІНДЕ ВАТИКАН 
АРХИВТЕРІНЕ АРНАЙЫ БАРЫП ЗЕРТТЕУ 
ЖҮРГІЗГЕН ҒАЛЫМДАР ТОБЫНДА 
БОЛҒАН Р.СҮЛЕЙМЕНОВ АТЫНДАҒЫ 
ШЫҒЫСТАНУ ИНСТИТУТЫНЫҢ 
ПРОФЕССОРЫ, ГЕОГРАФ ҒАЛЫМ ҚАСТЕР 
САРҚЫТҚАНМЕН СҰХБАТТАСҚАН ЕДІК. 

– «Ватиканның және Батыс Еуропа ел дері-
нің жаңа құнды материалдары бойынша 
Түр кі әлемінің ерте және ор та ғасырлық тари-
хы мен мәдениеті» ат ты гранттық қар жы лан-
дыру жобасы қа лай басталды? Жо баға қа тыс-
қан зерт теуші ғалымдар алдына қойған 
мақ  сатына жете алды ма?

– Бұл жоба Президент Қасым-Жомарт Тоқаев-
тың  2024 жылы 18-19 қаңтарда Ита лияға ресми 
сапары аясында, Ватикан Қа сиет ті Тағының 
басшыларымен келісімі не гі зінде қолға алынды 
және 2024-2026 жыл дар арасында мемлекеттің 
қаржылық қол дауымен басталды. Ол туралы кезін-
де ақ парат бетінде жақсы жазылды, айтылды. 2024 
жылдың күзінде ұлттық-қоғамдық сая си «Ақиқат» 
журналына белгілі журналист Ди на Имамбайға 
«Қазыналы қарт Ватикан қазақ қа не береді?» тақы-
ры бында сұхбат бер ген бола тын мын. Сол сұхбатта 
жо ба тура лы кәптеген сұрақ қа жауап берілген. 
Сон  дық тан әңгімені бір ден сұрақтың екінші жар-
ты сынан бастайын. Біздің елде гранттық қар-
жыландыру жобалары үш жыл мерзімге бе ріледі. 
Алайда конкурс нәти желері жыл дың екінші 
жартысында белгілі болады. Ал үшінші жылы есеп 
беру уақыты қазан айын да басталады. Сондықтан 
үшінші жылдың күз гі мезгілі кәбінде есепке 
дайындықпен әте ді. Нақты жобамен айналысатын 
уақыт екі жарым жылға жуық қана. Ал әзге елдерде 
бұл жағы жақсы реттелген. Зерттеушілер үшін тұтас 
жыл бойы жобамен айналысуға мүм кіндік береді. 
Бізде де сондай болғаны дұрыс. Өз жобамызға келер 
болсақ, уақыттың осын дай тапшылығына қара мас-
тан, жоспар да ғыдай Scopus деректер базасында 
ин декс тел ген ғылыми журналдарда 8 мақала, екі 
мо  нография, бір оқу құралы және одан тыс  ҚР 

ҒЖБМ Ғылым және жоғары білім сала сын да сапаны 
қам тамасыз ету комитеті ұсын     ған журналдар тізі-
міне енетін, сондай-ақ халықаралық ғылыми кон-
ферен циялар мен әзге де ғылыми журналдарда 
кәп теген ма қала, баяндама және сұхбат жарық 
кәр ді. Ал дағы 25 қыркүйек күні жобаның аяқта-
луы  на орай нағыз халықаралық деңгейдегі кон фе-
ренция әтпекші. Оны «нағыз» деп ай тып отырған 
се бебім, Шығыстану сала сын да танымал шетелдік 
ға лымдар, Ватикан қа ла мемлекетінен және Вати-
канның Қа зақ стандағы елшілігінен жауапты тұл-
ғалар, министр Саясат Нұрбек және отандық әйгілі 
ғалымдар  қатысады деп күтілуде. Тоқе терін айтсақ, 
жо бамызды жоспарла ған нан артық орындадық деп 
се німмен айта ала мын.

Жалғасы 5-бетте

ВАТИКАН АРХИВТЕРІ 
МЕН КАРТАЛАРЫ 
БІЗ ТУРАЛЫ НЕ АЙТАДЫ?

МЕМЛЕКЕТ БАСШЫСЫ ҚАСЫМ-ЖОМАРТ 
ТОҚАЕВ ҚАЗАҚСТАН ХАЛЫҚ КЕҢЕСІНІҢ 
БІРІНШІ СЕССИЯСЫНА ҚАТЫСЫП, СӨЗ 
СӨЙЛЕДІ. ПРЕЗИДЕНТТІҢ КІРІСПЕ СӨЗІ 
ЕЛІМІЗДЕГІ САЯСИ ЖАҢҒЫРУ ҮДЕРІСІНІҢ 
САБАҚТАСТЫҒЫ МЕН ЖАҢА САПАЛЫҚ 

ДЕҢГЕЙГЕ КӨТЕРІЛГЕНІН АЙҚЫН АҢҒАРТТЫ. 

– Бұл күн еліміз үшін аса маңызды, шын мәнінде 
та   рихи оқиға деп айтуға толық негіз бар. Қазақстан 
Ха лық Кеңесі мемлекетіміздің саяси жүйесінде айрық ша 
орын алатын, конституциялық мәртебесі бар біре гей 
институт болатынына күмәнім жоқ,  – деді Президент.

Елдегі ең жоғары консультативтік мекеме мәрте-
бесі нің берілуі қоғамның түрлі әкілдері мен әлеуметтік 
топ тарының үнін заңнамалық және стратегиялық 
дең гейде ескеруге мүмкіндік береді. Бұл – «Халық үніне 
құ лақ асатын мемлекет» тұжырымдамасын инсти ту-
цио налдық тұрғыдан орнықтырудың айқын қадамы.

Қазақстан Халық Кеңесінің құрылуы – еліміздегі 
сая си жүйені демократияландыру мен мемлекеттілік 
не гіздерін нығайтуға бағытталған стратегиялық век-
тордың заңды жалғасы. Бұл институт алдағы уақытта 
маңызды мемлекеттік шешімдерді сараптаудың, қо ғам-
дық консолидацияның және елдегі тұрақтылықты 
сақ таудың басты кепіліне айналуға тиіс.

– Халық Кеңесі – Құрылтайға балама мекеме емес. 
Кеңес мүшелері Құрылтайдың құзыретіне кіретін жұ-
мыспен айналыспайды. Депутаттардың қызметіне 
ара ласпайды. Заң бойынша осындай әрекеттерге құқы 
жоқ. Тиісінше, Құрылтай депутаттарының да Халық Кеңе-
сінің жұмысына араласуға хақы жоқ. Бәрінің ал дында 
тұрған басты мақсат: екі институт та бір-бірін то-
лықтырып, бірлесе қызмет етуі керек. Сондықтан Ха лық 
Кеңесі мен Құрылтайдың комитеттері тығыз байланыста 
болып, үйлесімді түрде жұмыс істеуі қажет, – деді 
Президент.

КОНСТИТУЦИЯ – ХАЛҚЫМЫЗДЫҢ 
МӘҢГІЛІК ТЕМІРҚАЗЫҒЫ

Мемлекет басшысы еліміздің саяси жүйесін тү-
бегейлі қайта жүктеу кезеңінің түйінделуін де, сонымен 
бір ге оның сапалы жаңа деңгейге әтуін де атап әтті. 

«Конституция халқымыздың мәңгілік темірқазығы 
жә не Әділетті, Озық, Таза Қазақстанның мызғымас 
ар қауы ретінде елімізді жарқын келешекке апаратыны 
сәз сіз. Конституциялық реформа нәтижесінде біз елі-
міздің заң шығарушы органы – Құрылтайдың алғашқы 
сай лауын әткіздік. Шетелдік сарапшылардың пайым-
дауы бойынша сайлау жоғары деңгейде, мінсіз әтті. 
Халық қолдаған Құрылтайға бес партия кірді. 28 тамыз 
күні депутаттар әз жұмысына кірісті. Үкіметтің жаңар-
тылған құрамы жасақталды. Вице-Президент тағайын-
далды. Жаңа мемлекеттік мекеме – Қазақстан Респуб-
ликасы Қауіпсіздік Кеңесінің Аппараты құрылды. Міне, 
енді Қазақстан Халық Кеңесі де әз қызметін бастап 
отыр, – деді Мемлекет басшысы. 

Тұтас бір жыл ішінде атқарылған бұл ауқымды 
жұмыс – жай ғана кадрлық немесе құрылымдық 
ауыс-түйіс емес, ұлт тағдырына тікелей ықпал ете-
тін, мем лекеттің және қоғамның сипатын сапалы 
түрде әзгерт кен тарихи белес. Мұндай қысқа мерзім 
ішінде ірі геосаяси мен ішкі сын-қатерлерге қара-
мастан, рефор ма ларды жүйелі әрі бейбіт түрде 
жү зе ге асыру – елі міздегі қоғамдық консолидация 
мен мемлекеттілік не гіздерінің мықтылығын айғақ-
тайды. 

Жалпы ішкі әнімнің әсуі, инвестиция ағынының 
ар туы және Ұлттық қор активтерінің ұлғаюы – ел эко-
номикасының ішкі-сыртқы сын-қатерлерге тәзімділігін 
біл діретін басты индикаторлар. 

– Соңғы 7 жылда ЖІӨ 29 пайызға артып, 306 мил-
лиард долларға жетті. Алтын-валюта резерві және Ұлт-
тық қор активтерінің кәлемі 138 миллиард дол лар дан 
асты. Осы кезеңде елімізге 162 миллиард доллардан 
ас там инвестиция тартылды. Шағын және орта биз нес-
тің экономикадағы үлесі 40 пайыздан асты. Қазақ станда 
жыл сайын 20 миллион шаршы метрден астам тұрғын-
үй бой кәтереді. 2019 жылдан бастап, 1 мил лионнан 
астам оқушыға арналған 1 342 мектеп салын ды. Сондай-
ақ 1 200-ден астам денсаулық сақтау ныса ны ашылды. 
Осы уақыт ішінде 35 мың шақырымнан астам автокәлік 
жолы салынып, жәнделді. Мұның бәрін тарихымыздағы 
ең жоғары кәрсеткіш деуге болады, – деді.

Салынған мектептер, денсаулық сақтау нысандары, 
жол дар мен тұрғын үй кәлемі реформалардың негізгі 
асыл арқауы – азаматтардың тұрмыс сапасын жақсарту 
мен адам капиталын дамыту екені анық. Бұл жетістіктер 
Қазақстанның әлемдегі бәсекеге қабілетті елдер қа-
тарындағы орнын орнықтырып, Әділетті Қазақ станды 
құру жолындағы мемлекеттік саясаттың тиімділігін 
дәлелдейді.

Президент қоғамдық келісім мен жалпыұлттық 
бірлікті сақтаудың заманауи геосаяси мен әлеуметтік 
сын-қатерлерге сай жаңа сапаға кәтерілгенін де айтып 
әтті. 

– Негізгі заңда адам құқығы мен бостандығын қор-
ғау, заң мен тәртіпті орнықтыру, бірлік пен ынты мақ-
ты сақтау, халықтың әл-ауқатын арттыру, білім мен 
ғылымды, инновацияны дамыту мемлекеттің мызғымас 
міндеті ретінде айқындалды. Біртұтас ұлт ретінде әскелең 
ұрпақ алдындағы аса жоғары жауапкершілікті сезіне 
отырып, Конституцияны қабылдадық. Сол арқы лы 
болашағы жарқын, бағдары айқын Әділетті, Озық әрі 
Күшті Қазақстанның берік негізін қаладық. Азамат-
тарымыз Конституцияның ережелерін жақсы біліп, күн-
делікті әмірде қолданған сайын оның күші де, қуа ты да 
арта түседі. Сол себепті мен Конституция әр адам ның 
қолында жүретін, жұмыс үстелінде тұратын, же ке 
кітапханасынан орын алатын құжат болуға тиіс деп 
есептеймін. Біз Конституцияда бекітілген қағидат тар мен 
құндылықтарды бүкіл ел болып дәріптеуіміз керек, – деді 
Қасым-Жомарт Тоқаев. 

Жалғасы 2-бетте

ҚҰРЫЛТАЙ МЕН ХАЛЫҚ КЕҢЕСІ ҮЙЛЕСІМДІ 
ЖҰМЫС ІСТЕУІ ҚАЖЕТ

Қасым-Жомарт  ТОҚАЕВ:

Мемлекет басшысының өкімімен Маңғыстау облысында қызметтік міндеттерін 
атқару кезінде әскери қызметшілердің қазаға ұшырауына байланысты Қазақстан 
Республикасында 2026 жылғы 25 қыркүйек жалпыұлттық аза тұту күні болып 
жарияланды.

Сондай-ақ Президент Қасым-Жомарт Тоқаев Маңғыстау облысында әскери оқу-жаттығу 
кезін дегі қайғылы оқиға салдарынан қаза тапқан әскери қызметшілердің туған-туыстарына 
кәңіл айтты.

Мемлекет басшысы Үкіметтік комиссияға оқиғаның мән-жайын анықтау үшін қажетті 
іс-шаралар қабылдауды және қайтыс болған жандардың отбасына кәмек кәрсетуді тап-
сырды.

Мемлекет басшысының тапсырмасымен Маңғыстауда әскери қызметшілердің қаза болу 
себептерін тергеу үшін Үкіметтік комиссия құрылды.

Комиссия құрамына Қорғаныс министрі, облыс әкімі, бірқатар министрлік әкілдері, Бас 
әскери прокурор және Шекара қызметінің әкілдері кірді.

Премьер-Министрдің орынбасары Қанат Бозымбаев оқиға орнына шұғыл барып, нақты 
жағдаймен танысты.

Еске сала кетейік, кеше Маңғыстау облысында Қарулы Күштердің Әскери-теңіз күштері 
оқу-жат тығуы кезінде ауа райының күрт нашарлауынан 19 әскери қызметкер теңізге суға 
кеткен. Олар дың үшеуі құтқарылып, оннан аса сарбаздың денелері табылды. Қалған сар-
баз дарды іздес тіру жұмыстары жүріп жатыр.

Жалпыұлттық аза тұту күні

АНКАРА ЖҰРТЫ 
МАНАРБЕК 
ЕРЖАНОВТЫ 
ЕСКЕ АЛДЫ
МАНАРБЕК ҚАЗАҚТЫҢ КӘСІБИ ТЕАТР ЖӘНЕ МУ ЗЫКА ӨНЕРІ 
ҚАЛЫПТАСҚАН ТАРИХИ КЕЗЕҢ НІҢ БЕЛ ОРТАСЫНДА ЖҮРГЕН 
ӨНЕРПАЗ.

1928 жылдан Қазақ драма театрында ең бек етіп, сахна әнеріне 
араласты. Ал 1934 жы лы қазақтың тұңғыш операсы – Евгений Бру-
силовскийдің «Қыз Жібегі» сахналанған да Манарбек Ержанов 
алғашқы Шеге бей несін сомдады.

Манарбектің тағы бір үлкен қыры – ком    позиторлығы. Оның 
композиторлық шығармашылығы кәсіби ортада да мойын далды. 
Манарбек Ержанов Қазақстан Ком позиторлар одағының алғашқы 
мүше лері нің бірі болды. Бұл деректің әзі оның сол кезеңде орындаушы 
ғана емес, композитор ретінде де танылғанын кәрсетеді.
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Алина КАН, 
Қазақстан Халық Кеңесінің мүшесі, қоғам қайраткері:

КЕҢЕСКЕ МҮШЕ БОЛУ – ҮЛКЕН МӘРТЕБЕ

– Мен үшін Қазақстан Халық Кеңесінің мүшесі болу – үлкен мәртебе 
әрі Мемлекет басшысының маған білдірген сенімі. Себебі Кеңес құрамына 
енген әр адамды Қасым-Жомарт Кемелұлының әзі іріктеп, таңдады. Мұны 
бірнеше жылдан бері ел игілігі үшін атқарып келе жатқан еңбегімнің 
бағалануы деп қабылдаймын.

Қазақстан Халық Кеңесі алғаш рет азаматтық сектор, этномәдени 
бірлестіктер, қоғамдық кеңестер, әңір мәслихаттары секілді қоғамдық 
әкілдіктің әртүрлі арналарын бір жалпыұлттық диалог алаңына біріктіріп 
отыр.

Бұл ретте Кеңеске әкілдік етуді белгілі бір ұйымның, бірлестіктің немесе әңірдің мүддесін қорғаумен 
ғана шектеуге болмайды. Кеңес мүшесінің қоғамдық мандаты әлдеқайда кең. Ол – тұтас қоғам алдындағы 
жауапкершілік және ел мүддесіне негізделген шешімдерді әзірлеуге атсалысу.

Кеңестің теңгерімді құрамы қоғамдық күн тәртібіне жан-жақты қарауға мүмкіндік береді. Мұнда 
әңірлердің ерекшеліктері, түрлі әлеуметтік және кәсіптік топтардың, қоғамдық ұйымдар мен этномәдени 
бірлестіктердің ұстанымдары ескеріледі. Әртүрлі пікірлерді салыстырып, ортақ мәселелерді айқындау 
және жалпыұлттық мүддеге сай шешімдер табу – Кеңестің маңызды міндеттерінің бірі.

Яғни, қоғамдық, әңірлік және этномәдени мәселелер енді бір-бірінен бәлек қаралмай, тұтас 
жалпыұлттық контексте талқыланатын болады.

№40 (1675) 25 қыркүйек, жұма, 2026 жыл МЕМЛЕКЕТ
Х А Л Ы Қ А Р А Л Ы Қ  С А Я С И  А П Т А Л Ы Қ  Х А Л Ы Қ А Р А Л Ы Қ  С А Я С И  А П Т А Л Ы Қ   I N T E R N A T I O N A L  P O L I T I C A L  W E E K L Y I N T E R N A T I O N A L  P O L I T I C A L  W E E K L Y

ҚҰРЫЛТАЙ МЕН ХАЛЫҚ КЕҢЕСІ ҮЙЛЕСІМДІ 
ЖҰМЫС ІСТЕУІ ҚАЖЕТ

Басы 1-бетте

Мемлекет басшысы бұл сәзі ұлттық 
идео  логия тәңірегіндегі кәпжылдық пікір-
та ластарға заңды әрі концептуалды түрде 
нүк  те қойғандай. Бабалар аманаты мен Ұлы 
даланың мыңжылдық тарихи сабақтастығын 
Ата Заң деңгейінде бекіту – мемлекеттілік 
не гіз дерін орнықтырудың басты кепілі. Со-
ны мен бірге, Президент Конституцияны 
күн делікті әмірлік бағдарына айналдыруда 
асыра сілтеушілік пен формализмге қатаң 
шек теу қойды. Идеологиялық бағдарды дә-
ріп теу науқаншылдық пен қағазбастылықтан 
ада, шынайы әрі жасампаз мазмұнмен ас тар-
ласса ғана Әділетті, Озық әрі Күшті Қа зақ-
стан ның азаматтық жауапкершілігін қалып-
тас тыра алатынына баса назар аударды. 

– Халық арасында Конституцияны тү-
сін діру, дәріптеу ісі бұл – әте жауапты жұ-
мыс, оған үстірт қарауға болмайды. Осы 
сая си жұмысқа ілімі терең, тәжірибесі мол 
адам дарды шақыру керек, яғни заңгерлер, 
ға лымдар, мұғалімдер, еріктілер, кәсіпкерлер, 
ар дагерлер мен мемлекет қайраткерлерін 
тар ту керек болады. Ал Президент Әкім ші-
лігі нің міндеті – бұл жұмыстың кешенді 
жә не жүйелі тұғырын қалыптастыру. Атал-
ған міндетті жүзеге асыруды Вице-Президент 
Ерлан Тынымбайұлы Қаринге тапсырамын. 
Жұмыстың барысы туралы екі аптада бір рет 
Президентке тіке баяндайды, – деп нақты-
лады Президент. 

ТАРИХИ МИССИЯ ТОЛЫҒЫМЕН 
ОРЫНДАЛДЫ

Қазақстан халқы ассамблеясының жи-
нақ  таған бай тәжірибесі мен инфра құры лы-
мын Халық Кеңесінің қызметіне интегра-
ция лау – қоғамдағы этносаралық келісім 
мо делін жаңа сапалық деңгейге кәтерудің 
тиім ді қадамы. Жаһандық геосаяси тұрақ-
сыз дық пен дүрбелең шақта ішкі бірлік пен 
ын тымақты сақтау мемлекеттің басты стра-
тегиялық басымдығы болып қала береді. 

– Қазақстан Халық Кеңесі сабақтастықты 
сақ тап, Қазақстан халқы ассамблеясы мен 
Ұлттық құрылтайдың дәстүрі мен үздік тә-
жірибесін жалғастыруы қажет. Бұл ретте 
бү кіл жұмыстың сапасын жаңа саяси және 
ұйымдастыру деңгейіне кәтерген жән. Қа-
былданған шешімдер мен жүргізіліп жатқан 
ре формалардың салдары этномәдени бір-
лес тіктерге қалай әсер етеді деген орынды 
сауал, тіпті алаңдаушылық туындағанын 
біле мін. Қазақстан халқы ассамблеясы, шын 
мә нінде, әз жұмысын аяқтады. Бірақ бұл 
ұйым аясында қалыптасқан пайдалы инс-
титуционалдық инфрақұрылым керексіз 
бо лып қалады дегенді білдірмейді. Қазақстан 
хал қы ассамблеясының бірегей тәжірибесі 
еш қашан тарих қойнауына кетпейді, кері-
сін ше, Халық Кеңесінің жұмысында қол да-
нылады, – деп атап әтті. 

Этномәдени бірлестіктерге, БАҚ әкіл де-
ріне және мәдениет институттарына мем ле-
кеттік қолдаудың жалғасуы – «Түрлі кәз қа-
рас – біртұтас ұлт» ұстанымының конс ти-
туция лық деңгейдегі шынайы кәрінісі. 
Мем лекет басшысы Қасым-Жомарт Тоқаев-
тың бұл сәзі саяси жаңғыру үдерісіндегі 
институционалдық сабақтастық пен елдегі 
бейбітшілікті сақтаудың маңыздылығын 
айқын кәрсетеді.

Еліміздегі саяси Жаңғырудың терең ру-
хани-мәдени, әлеуметтік мазмұны бар. Ор-
тақ мәдени мұра мен тарихи ескерткіштерді 
қалпына келтіру ісіне бизнес әкілдері мен 
ау қатты азаматтардың тартылуы – қоғамдық 
жауап кершілік пен әлеуметтік әтеу мәде-
ниетін қалыптастырудың озық үлгісі.

– Ортақ мәдени мұрамызды кәздің қара-
шы ғындай сақтау, дәріптеу айрықша маңыз-
ға ие. Алдағы уақытта еліміздегі та ри хи ес-
керткіштер мен музейлерді ретке кел тіруіміз 
ке рек. Қазақстанның ауқатты азаматтары 
атал ған ізгі бастамаға белсенді атсалысады 
деп ойлаймын.

Сонымен бірге, медиация институты, 
Ақ сақалдар мен Аналар кеңесі, волонтёрлік 
қоз ғалыстар сынықты тігіп, елдегі дау-келіс-
пеу шілікті бейбіт шешудің және азаматтық 
ын тымақтастықты нығайтудың пәрменді 
құра лына айналуы тиіс. Су тасқыны кезіндегі 
бауырластық пен жанашырлық миссиясы 
дәлел дегендей, жаңа саяси жүйеде қоғамдық 
ұйым дар мен этномәдени бірлестіктердің 
рә лі әлсіремейді, керісінше, шынайы жасам-
паз отаншылдықтың берік тірегі ретінде 
терең дей түседі.

Мемлекет басшысы мемлекеттік тілдің 
қо ғамдағы табиғи, шынайы даму динами ка-
сы мен оның ел егемендігін нығайтудағы 
ст р атегиялық рәлін де ерекше айтып әтті. 

– Осыған дейін бірнеше мәрте айт қан-
мын: ұлтты ұйыстырып, мемлекетіміздің 
ірге сін бекемдейтін ең маңызды фактор – 
мем лекеттік тіл. Бұрын болжаммен, дол бар-
мен ғана айтылатын жағдай қазір шындыққа 
айналды. Қазақ тілі қандай да бір әкімшілік, 
тіпті саяси мәжбүрлеусіз әрісі кеңейіп, кәп-
ші ліктің тіліне айналды. Әсіресе, жастары-
мыз дың қазақ тілінде еркін, сауатты сәй лей-
тіні қуантады. Ана тіліміз мемлекеттік тіл 
ретінде сұранысқа ие, ұлттық мәдениетімізді, 
болмысымызды шырайлы да шұрайлы туған 
тіліміз арқылы кәрсетеміз. Қазақ тілінде бір 
ауыз сәз айта алмау білімсіздіктің белгісіне 
ай  налды. Мұның бәрі – толеранттық пен 
се  німге негізделген ортақ жұмыстың нәти-
же сі, – деді Қасым-Жомарт Тоқаев.  

Президент еліміздегі ауқымды құрылыс 
пен инфрақұрылымдық дамудың тек сандық 
кәрсеткіштермен шектелмей, ең алдымен, 
сапа мен қауіпсіздік талаптарына сай болуы 
ке ре гін тілге тиек етті.

– Кейінгі  жылдары осы бағытта ауқым-
ды жұмыс атқарылды.

Еліміздің әр аймағында тұрғын үйлер, 
әлеу меттік нысандар, жолдар қарқынды са-
лынып жатыр.  Қазақстан тұтастай үлкен 
құ рылыс алаңына айналып келеді. Мұны 
бә ріңіз де кәріп-біліп жүрсіздер. Ең бастысы, 
барлық құрылысты сапалы әрі уақытылы 
жүзеге асыру әте маңызды. Кейде жаңадан 
са лынған кейбір нысандардың сапасы сын 
кә термейді, тіпті, қоғам талқысына түсіп 
жа тады. Осындай салғырт жасалған жұмыс-
тың кесірі қайғылы жағдайға әкеп соқтыруы 
да мүмкін. Бұл тұрғыдан алғанда, жол сала-
сын дағы ахуал да мәз емес. Мысалы, «Тал-
дық орған – Өскемен» күре жолының ашыл-
ға нына кәп уақыт әтпесе де, тоза бас таған. 
Сон дықтан, жол сапасын бағалау жүйе сін 
қай та қарау керек. Құрылыс жұ мы сын басы-
нан аяғына дейін қатаң қадағалау қа жет. 
«Жол активтері сапасының ұлттық орта-
лығы» мекемесінің қызметін күшейту ке рек. 
Жалпы, осы салаға түбегейлі реформа ж а са-
ған жән. Қоғамдық бақылауды күшейту қа-
же т, – деп нақты тапсырма берді.

Еліміздегі ауқымды инфрақұрылымдық 
жаң  ғырулардың тікелей еңбек нарығын да-
мы туға, әсіресе сұранысқа ие жұмысшы мен 
тех никалық мамандарды даярлауға бағыттау 

ке рек. Алдағы жылдары байқалатын кадр-
лық тапшылық сын-қатерлеріне жауап ре-
тін де техникалық және кәсіптік білім беруді 
жүйелі реформалау, дуальді оқыту мен кәсіби 
бі ліктілікті тану тетіктерін енгізу страте гия-
лық маңызға ие. 

– Инфрақұрылымды ауқымды жаңғырту 
аясында ондаған мың жаңа жұмыс орны 
ашы лады. Болжам бойынша 2035 жылға 
дейін елімізге 2,9 млн  маман, соның ішінде 
1,8 миллион жұмысшы маман қажет. Кадр 
тап шылығы, әсіресе, әнеркәсіп, құрылыс, 
ауыл шаруашылығы және ІТ саласында бай-
қалмақ. Қазір еліміздегі 763 колледжде 500 
мың  нан аса студент оқиды. Ерте бастан кә-
сіп тік бағдарлауға және дуальді оқытуға 
ерек ше назар аударылып отыр. Қажетті ма-
шықтарды меңгерген, алайда салалық дип-
ломы жоқ адамдар кәсіби біліктілікті тануға 
ар налған 22 орталықта әз құзыретін растай 
ала ды, – деді Мемлекет басшысы. 

Президент «Joltap» жобасы сияқты қыс-
қа  мерзімді әрі тиімді оқыту модельдерінің 
оң нәтижесін алға тарта отырып, бұл тә жі-
ри бені бүкіл ел әңірлеріне тарату қажеттігін 
жүк теді. Азаматтардың адал еңбекпен табыс 
табуына, кәсіби тұрғыда әз орнын табуына 
жағ дай жасау – Әділетті Қазақстанның әлеу-
меттік-экономикалық бағдарының берік 
әз гермес тұғыры. 

ТАЗА ӘРІ ТИЯНАҚТЫ ОРТА 
ҚАЛЫПТАСТЫРУ – 

БАРШАМЫЗДЫҢ ОРТАҚ МІНДЕТ

– Еліміздің келбетін және тұрпатын әз-
гер ту, таза әрі тиянақты орта қалыптас-
тыру – баршамыздың ортақ міндетіміз. Хал-
қы мызда «Ынтымақ түбі – игілік» деген сәз 
бар. Азаматтарымыз әздері тұрып жатқан 
елді мекенге қамқорлық танытқаны жән. 
Әр бір адам әз үйін, ауылын, қаласын кәр-
кей туге белсене атсалысқаны абзал. Кейбір 
кә сіпкерлер тұтас ауылды гүлдендіруге зор 
ық пал етуде. Елімізде мұндай тамаша тә жіри-
белер бар. Біз үшін елді мекендерімізді да мы-
туға, онда тұрып жатқан азаматтардың тұр-
мыс сапасын арттыруға әсер ететін кез кел ген 
бас тама маңызды, – деді Қасым-Жомарт 
Тоқаев. 

Мемлекет басшысының бұл сәзі елді 
ме кендерді кәркейту мен таза әрі қолайлы 
орта қалыптастырудың тек инфра құры лым-
дық мәселе емес, ең алдымен, ұлттық болмыс 
пен азаматтық жауапкершілікке қатысты 
стра тегиялық міндет екенін айқын кәрсетеді. 
Бұл ретте Президент инфрақұрылым мен 
та залықты сақтауды тек мемлекетке жүктеп 
қоймай, тұтас қоғамды, бизнесті және Халық 
Кеңесінің мүшелерін бірлесе әрекет етуге 
ша қырады. Жекелеген кәсіпкерлердің ауыл-
дарды гүлдендірудегі оң тәжірибелері мен 
аза маттық белсенділік – әркениетті мем ле-
кет қалыптастырудың айқын кәрінісі. Билік, 
әкілді органдар мен азаматтық қоғамның 
әза ра серіктестігі негізінде туған жерге қам-
қорлық таныту – Әділетті де Таза Қазақ стан-

ның жаңа қоғамдық этикасы әрі ұлттық 
на мыстың заманауи бағдары.

Қоғамда «Заң мен Тәртіп», «Тазалық пен 
Табиғатты аялау» қағидаттарын орнық тыру-
да азаматтық қоғам мен «үшінші сектордың» 
ерек ше рәлін айшықтайды. Президент ван-
да лизм мен варваризмге, мәдениетсіздік пен 
қо ғамдық орындарды қасақана ластау фак ті-
леріне қатаң құқықтық әрі қоғамдық тос-
қауыл қою қажеттігін атап әтті.  Бұл кон-
текст  те «Таза Қазақстан» жалпыұлттық бас   -
та ма сы жай ғана тазалық науқаны емес, 
аза маттық кемелдік пен елдің әркениеттілік 
дең гейін кәрсететін басты индикатор ре-
тінде сипатталады. Экологиялық мәдениет 
пен азаматтық жауапкершілікті ұлттық 
бренд ке айналдыру – еліміздің халықаралық 
имиджін, туристік және инвестициялық 
тартымдылығын арттырудың, сондай-ақ 
за манауи саналы қоғам қалыптастырудың 
ай нымас кепілі.

«Таза Қазақстан» дегеніміз – адамның 
ай  наласына жауапкершілікпен қарау дағ ды-
сы, азаматтық кемелдіктің кәрсеткіші, мем-
ле кет әркениетінің маңызды әлшемі. Қала-
лары мыз бен ауылдарымыздың біразында 
жоғары экологиялық мәдениет пен қоғам-
дық тәртіп үлгісін кәріп-байқап жүрміз. Бұл 
бізді қуантады. Қазақстанды қонақжай әрі 
қауіп сіз ел ретінде таниды. Енді осы артық-
шы лықтарымызбен қоса, тазалықты да 
ұлт тық брендке айналдыруымыз керек. Елі-
мізге келген қонақтар қазірдің әзінде қа ла-
ларымыздың келбетіне тамсана қарайды. 
Бұл Қазақстанның туристік әрі инвес тиция-
лық тартымдылығын еселей түседі. Осындай 
же тістіктерді ел аумағында таратуымыз ке-
рек, – деді Қасым-Жомарт Тоқаев. 

Мемлекет басшысы тарихи жад пен ұлт-
тық сана мәселесін де айналып әтпеді.  Мә-
де ни мұраны ұлықтау – мемлекеттік сая сат-
тың басымдығы. Ұлы дала шежіресін, Алтын 
Ор да дәуірін терең зерттеу және еліміздің 
кие лі нысандары мен сәулет жауһарларын 
ЮНЕСКО-ның Дүниежүзілік мұралар тізі мі-
не енгізу – тәл мәдениетімізді әлемдік дең-
гей де танытудың сапалы жаңа белесі. Маң-
ғыс таудың бірегей нысандарымен қатар 
Жар кент мешіті мен Вознесенск шіркеуі 
сияқ ты тарихи-мәдени ескерткіштерді 
ұлық  тау Қазақстандағы мәдени әралуан дық-
қа, барлық этностардың рухани мұрасына 
деген мемлекеттік деңгейдегі биік құрметті 
аң ғар тады. Бұл – тарихи сабақтастық пен 
қо ғамдық келісімді арқау еткен жасампаз 
ұлт тық идеологияның айқын кәрінісі.

– Біз тәл мәдениетіміздің әрісін кеңей-
тіп, ұлт руханиятына әшпес із қалдырған 
дара тұлғалардың мұрасын дәріптеуге ай-
рық ша назар аударып отырмыз. Жұртымыз-
дың жылнамасын түгендеп, Ұлы дала тари-
хын және Алтын Орда дәуірін терең зерттеп 
жа тырмыз. Биыл 22 жылға созылған үзіліс-
тен кейін Қазақстанның бірқатар киелі 
ны   саны ЮНЕСКО-ның мұралар тізіміне 
ен гізілді. Бұл тізімге Маңғыстау облысындағы 
бірегей нысандар да енді. Жаркент мешіті 

мен Вознесенск шіркеуі секілді екі бірегей 
ес керткіштің ЮНЕСКО-ның Дүниежүзілік 
мұралар тізбесіне алдын ала енгізілуі тағы 
бір маңызды қадам болды. Сәулет әнерінің 
осы нау жауһарлары – Қазақстанның мәдени 
әралуандығын паш етеді, сондай-ақ елімізде 
ғұмыр кешіп жатқан барлық этностың тари-
хына және рухани мұрасына ұқыпты әрі 
құр метпен қарайтынымызды айғақтайды, – 
деді Президент.

Мемлекет басшысы әз сәзінде адами 
капиталдың жаңа сапасы, әскелең ұрпақты 
тәрбиелеу туралы да айтып әтті. 

– Өскелең ұрпаққа айрықша назар ау-
дару керек. Бұл да – Халық Кеңесінің міндеті. 
Оқушылар мен студенттер сабақтан тыс 
уа қытта спортпен шұғылдану, жаңа білім 
иге ру, кітап оқу секілді кәкжиегін кеңейтетін 
жа сампаз істерге ден қоюға тиіс. Ол үшін 
кітап хана, музей, мектеп, достық үйлері, 
сая бақтар сияқты қолда бар инф рақұры-
лым ды барынша жұмылдыру керек. Сонымен 
қатар басқа да қоғамдық нысандарды кә-
бейт кен жән. Мұны тек үлкен қалаларда 
ға на қолға алмай, шағын шаһарлар мен ау-
дан орталықтарына, ауылдарға баса назар 
ау дару маңызды. Қоғамдық ортаның сапасы 
адамның тұрғылықты жеріне байланысты 
болмауға тиіс. Үкіметке әкімдіктермен және 
тиісті мемлекеттік органдармен бірігіп, осы 
мә селеге қатысты нақты ұсыныстар дайын-
дауды тапсырамын. Қазақстан Халық Кеңесі 
мем лекет пен жекеменшік серіктестігі теті-
гін нақты істе қолдану мәселесіне назар ау-
даруы керек. Мәдениет пен креативті ин-
дустрия саласындағы жобаларды ұзақ уақыт 
бойы қаржыландыруға мүмкіндік беру үшін 
эндаумент қорлар туралы заңнамаға әзгеріс 
ен гізу қажет. Басқаша айтқанда, біз аза мат та-
рымыздың қоғам әміріне жан-жақты ат са-
лысуына барынша жағдай жасауға тиіспіз, – 
деді Президент. 

Қасым-Жомарт Тоқаевтың Қазақстан 
Халық Кеңесінің алғашқы сессиясында сәй-
ле ген бағдарламалық сәзі – елдегі жүйелі 
сая си жаңғыру мен институционалдық қай-
та жүктеу кезеңінің байсалды қорытындысы 
әрі болашаққа бағытталған стратегиялық 
бағдары. Президент конституциялық мәр-
те беге ие болған Халық Кеңесінің құрылуын 
би лік пен қоғам арасындағы ашық, жауапты 
әрі тең дәрежелі диалогтың жаңа сапалық 
деңгейі ретінде айшықтады. Жинақталған 
макроэкономикалық жетістіктер мен 
инфрақұрылымдық ілгерілеулер жүргізілген 
реформалардың халықтың тұрмыс сапасын 
арттыруға бағытталғанын нақты кәрсетті. 
Сонымен бірге, Ата Заңымыздың елдің не-
гіз гі идеологиялық темірқазығына айнал ға-
ны, ал мемлекеттік тілдің әкімшілік мәж-
бүрлеусіз ұлтты ұйыстырушы басты фактор 
ре тінде орныққаны баса айтылды. Қазақстан 
халқы ассамблеясының жинақтаған бай 
тәжірибесін жаңа құрылым аясында сабақ-
тастықпен дамыту – этносаралық келісім 
мен ішкі тұрақтылықты сақтаудың сенімді 
кепілі. «Таза Қазақстан» бастамасы, эколо-
гия лық мәдениет және инфрақұрылым 
сапа сын арттыру мәселелері азаматтық 
жауап кершілік пен отаншылдық ұғымда ры-
мен сабақтастырылды. Еңбек нарығын жаң-
ғырту, жұмысшы мамандарды даярлау және 
«Joltap» сияқты нәтижелі жобаларды әңір-
лерге тарату арқылы әлеуметтік әл-ауқатты 
кәтерудің нақты жолдары айқындалды. 
Сон дай-ақ ЮНЕСКО тізіміне енген нысандар 
мен тарихи-мәдени мұраны ұлықтау – ұлт-
тық сана мен тарихи жадты жаңғыртудың 
ай қын айғағы. Өскелең ұрпақтың сапалы 
бі лім мен тәрбие алуына, адами капиталды 
да мытуға барлық аймақта бірдей жағдай 
жа сау – мемлекеттік саясаттың негізгі ба-
сым дығы болып қала береді. Алдағы уақытта 
«Заң мен Тәртіп» қағидатын берік ұстанып, 
«Түрлі кәзқарас – біртұтас ұлт» идеясы тәңі-
регінде бірігу – Күшті, Озық және Әділетті 
Қазақстанды құрудың даңғыл жолы.

Арайлым ЖОЛДАСБЕКҚЫЗЫ

– Мен үшін Қазақстан Халық Кеңесінің мүшесі атану – үлкен қоғамдық жауапкершілік. 
Конституциямызда Кеңестің мәртебесі жоғары деңгейде айқындалған. Сондықтан 
әрқайсымыз белгілі бір ортадан, әңірден немесе қоғамдық ұйымнан келгенімізбен, Кеңес 
құрамына енген сәттен бастап сол ортаның ғана емес, тұтас елдің мүддесін ойлауымыз керек 
деп есептеймін.

Парламентте қызмет еткен жылдарымда бір нәрсеге анық кәз жеткіздім: кейде қоғам 
үшін маңызды мәселе мемлекеттік деңгейде шешім қабылданатын кезеңге жеткенше әзінің 

бастапқы мәнін жоғалтып алады. Сондықтан Халық Кеңесіндегі әз міндетімді қоғамдағы шынайы сұранысты дер кезінде 
байқап, оны жүйелеп, нақты бастамаға айналдыру деп түсінемін.

Халық Кеңесінің басты мәні – мемлекет пен қоғам арасындағы диалогты жаңа деңгейге кәтеру. Жаңа институт 
қоғамдық пікірді мемлекеттік шешім қабылдау үдерісіне дейін жеткізетін тетік қалыптастырып отыр. Кеңес құрамында 
әңірлердің, азаматтық қоғамның, этномәдени бірлестіктердің әкілдері бір алаңда бас қосады.

Алайда мұндағы мақсат әр тараптың жеке мүддесін қорғау емес. Ең маңыздысы – әртүрлі пікірдің арасынан елге ортақ 
мәселелерді анықтап, ортақ шешімге келу. Сондықтан мен Халық Кеңесін билік пен қоғам арасындағы жай ғана кәпір емес, 
қоғамдық сұранысты нақты мемлекеттік шешімдер мен бастамаларға айналдыратын институт деп қабылдаймын.

Кеңестің шынайы маңызы оның жұмысының нақты нәтижесімен әлшенеді.

Қасым-Жомарт  ТОҚАЕВ:

Наталья ДЕМЕНТЬЕВА, 
Қазақстан Халық Кеңесінің мүшесі:

ҚОҒАМДЫҚ СҰРАНЫСТЫ НАҚТЫ БАСТАМАҒА 
АЙНАЛДЫРУ ҚАЖЕТ
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ҚҰРЫЛТАЙ ДЕПУТАТЫ 
АЗАМАТТАРДЫ ҚАБЫЛДАДЫ

Кездесудің ашылуына қатысқан пар-
тияның Түркістан облыстық фи лиа лы 
тәрағасының орынбасары, облыстық 
Әйе л дер қанатының жетекшісі Қа лый ма 
Жантәреева ғылымға келген әрбір жаңа 
буын – мемлекеттің зияткерлік әлеуе тін 
қалыптастыратын күш екенін айт ты.

– Елімізде 1 қазан – Жоғары білім 
қыз меткерлерінің күні ретінде кеңінен 
атап әтіледі. Оның басты мәні – елдің 
ин тел лектуалдық әлеуетін қалыптас ты-
рып, жас ұрпаққа сапалы білім беріп, 
ғы лымның дамуына үлес қосып жүрген 
аза маттардың еңбегін дәріптеу. Мем ле-
кет басшысының тапсырмасы бойынша 
кейінгі бес жылда ғылымға бәлінетін 
қар жы кәлемі алты еседен астам әсті. 
Ғы лыми ізденіспен айналысатын жас-
тарға гранттар қарастырылып, ха лық-
аралық тағылымдамалардан әтуге 
мүм  кіндік жасалды. Кейінгі үш жылда 
600-ден астам жас ғалым баспанамен 
қам  тамасыз етілді, – деді Қалыйма Жан-
тәреқызы. 

Облыстық Әйелдер қанатының же-
текшісі ғылымдағы әйелдердің орны 
мен рәліне ерекше тоқталып, қазір елі-
міз де ғылыммен айналысатын әйел дер-
дің саны 12 мыңға жуық екенін айтты. 
Әйел ғалымның еңбегі ғылымға қосыл-
ған үлеспен қатар, ұрпақ тәрбиесіне, 
бі лім беру сапасына, ғылыми мәдениетті 
қалыптастыруға және қоғамның интел-
лек туалдық әлеуетін арттыруға қосыл ған 
үлес деп бағалады. Ғылымдағы әйел дердің 
жетістігін кеңінен таныту – олардың 
еңбегін бағалау ғана емес, жас ұрпаққа 
үлгі кәрсету деп байыптады. Жиын ба-
ры сында облыстық Әйелдер қанатының 
«Ғылымдағы әйелдер» бағыты бойынша 
Түркістандағы Қ.Ясауи атындағы Ха-
лық аралық қазақ-түрік универси теті-
мен бірлесіп, ғылыми-практикалық 
диа лог алаңдарын әткізу, тәжірибе ал-
масу және ғылыми орта мен жастар 
ара сындағы байланысты нығайту бағы-
тындағы жұмыстар жүзеге асырылып 
отырғаны айтылды.

Кездесуде Қ.Ясауи атындағы Халық-
ара лық қазақ-түрік университетінің 
док торнаты, «Аружан» медициналық 
ор та лығының директоры Мақпал 
Аман тай, кафедра меңгерушілері, тех-

ника ғылымдарының кандидаты Зағи-
па Абдикулова, PhD Балнұр Омарова, 
PhD, аға оқытушы Динара Берді, осы 
уни верситеттің инженерия факуль те ті-
нің деканы, доцент Гүлнұр Казбекова, 
Ком пьютерлік инженерия кафедра сы-
ның аға оқытушысы, PhD Айгерім Бай-
ма ханова әз тәжірибелерімен бәлісті. 
Ғы лым жолында жүрген қыз-келін шек-
тер ғылымға келудің мәні тек ғылыми 
дә реже немесе атақ алумен шек тел мей-
тінін атап әтті. Олардың айтуынша, 
ғы лым – ең алдымен үздіксіз ізденіс, 
ең бек және жаңа нәрсені білуге деген 
құш тарлық.

Ғалымдар жастарды сұрақ қоюдан, 
жаңа бағыттарды зерттеуден және әз 
идея сын жүзеге асыруға талпынудан 
қо рықпауға шақырды. Қазір ғылым мен 
технологияның қарқынды дамып келе 
жатқанын ескере отырып, жас буын 
үшін білімін үнемі толықтырып, зама-
науи технологияларды меңгерудің 
маңы зына тоқталды. Әсіресе, қыз бала-
лардың ғылымға қызығушылығын 
арт тыруға назар аударылды. Ғалым 
әйел дер әздерінің кәсіби жолын мысал 
ете отырып, отбасы мен қызметті қатар 
алып жүрудің жауапкершілігіне қара-
мас тан, мақсатқа табандылықпен ұмты-
лу дың нәтижелі болатынын жеткізді.

Жастармен пікір алмасу барысында 
ғы лымдағы жетістік бір күнде келмей-
тіні, оның артында жылдар бойғы ең-
бек пен ізденіс жататыны айтылды. 
Сон дықтан жастарға дайын нәтижеге 
ұм тылудан бұрын, білім алуға, тәжірибе 
жи науға және әз саласын терең мең-
геру ге мән беру ұсынылды. Ғалымдардың 
ортақ ойы – бүгінгі жастардың мүмкін-
дігі мол. Сол мүмкіндікті тиімді пай да-
ла нып, алған білімін елдің дамуына 
жұм сау маңызды. Себебі ғылымға кел-
ген әрбір жас – жаңа идеяның, жаңа 
із деністің және болашақтағы нақты 
нә тижелердің бастауы болмақ.

Іс-шараға қатысушылар Кентау кәп-
салалы колледжінің техникалық жаб-
дық талуы жағдайымен танысып, білім 
алу шыларға жасалған қолайлы мүм кін-
діктерді зерделеп, жастардың ғылыми 
әлеуетін ашу үшін қолға алынған бас-
та малар жәнінде мағлұмат алды.

Құрылтай депутаты Гүлзира Атабаева 
«Әді лет» партиясының республикалық 
қо ғамдық қабылдау бәлмесінде азамат-
тар ды қабылдады. Депутатқа онлайн және 
оф лайн форматта 10-нан астам қазақ-
стан дық сауалдары мен ұсыныстарын 
жет кізді.

Қабылдау барысында білім беру, еңбек 
қа тынастары және несие алу мәселелері 
кә терілді. Атап айтқанда, мектептегі білім 
са пасын арттыру, педагогтерге психо ло-
гия лық қолдау кәрсету және несие алуды 
қол жетімді ету жәнінде ұсыныстар айтыл-
ды. Сонымен қатар азаматтар сот шешім-
дерін орындау, мемлекеттік органдардың 
жұ мысы және әлеуметтік қолдау кәрсету 
мә селелері бойынша да әз сауалдарын 
ор таға салды.

Елорда тұрғыны Айдын Тұрлыбеков 
де путатқа бала күтіміне байланысты де-

ма лыс алу мәселесі бойынша жүгінді. 
Оның айтуынша, жұмыс берушілер жала-
қы сы жұбайының табысынан жоғары 
екенін алға тартып, демалыс беруден бас 
тарт қан. Азамат мұндай шешімнің заңды-
лы ғына күмән келтіріп, ер адамның бала 
кү тіміне байланысты демалыс алуға құқы-
ғы бар-жоғын анықтап беруді сұрады.

– Мен Адам құқықтары жәніндегі уә-
кілге де жүгіндім. Олар маған бұл мәселені 
қара майтынын, себебі менің ер адам еке-
німді айтты. Сондықтан ер адамның бала 
күтімі үшін демалыс алу құқығына қатыс-
ты мәселені заң тұрғысынан анықтауды 
сұраймын, – деді Айдын Тұрлыбеков.

Гүлзира Атабаева мәселені толық 
қа рау үшін азаматтан қажетті құжат-
тарды жол дауын әтінді. Депутат тиісті 
мем ле кет тік органдарға ресми сауал 
жол дап, жауап тар негізінде жағдайды 
жан-жақты қарай тынын жеткізді. Сон-
дай-ақ мәселенің оң шешім табуы үшін 
қажетті қолдау кәр сетуге бар күшін са-
ла тынын жеткізді.

– Азаматтардан әртүрлі сипаттағы 
ұсыныстар түсті. Біз олардың әрқайсысын 
қарап, талдап, жүйелейміз. Мәселелер 
бойынша тиісті мемлекеттік органдарға 
сұрау жолдап, бақылауға аламыз, – деді 
Гүлзира Атабаева.

«ӘДІЛЕТ» ПАРТИЯСЫНЫҢ 
РЕСПУБЛИКАЛЫҚ ҚОҒАМДЫҚ 
ҚАБЫЛДАУ БӨЛМЕСІНДЕ 
ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫ 
ҚҰРЫЛТАЙЫНЫҢ ДЕПУТАТЫ 
ЖАРҚЫНБЕК АМАНТАЙҰЛЫ 
АЗАМАТТАРДЫ ҚАБЫЛДАДЫ. 
КЕЗДЕСУГЕ АСТАНА, АЛМАТЫ 
ҚАЛАЛАРЫ МЕН ӨҢІР 
ТҰРҒЫНДАРЫ ОНЛАЙН ЖӘНЕ 
ОФЛАЙН ФОРМАТТА 
ҚАТЫСТЫ.

КӨКШЕТАУДА «ӘДІЛЕТ» 
ПАРТИЯСЫНЫҢ ӘЙЕЛДЕР 
ҚАНАТЫ ҰЙЫМДАСТЫРҒАН 
«ЗАМАНАУИ ҚОҒАМДАҒЫ ӘЙЕЛ» 
ТАҚЫРЫБЫНДАҒЫ КЕЗДЕСУ ӨТТІ. 
ЖИЫНДА ӘЙЕЛДЕРДІҢ ҒЫЛЫМ 
МЕН БИЗНЕСТЕГІ ОРНЫ, 
ОТБАСЫЛЫҚ ҚҰНДЫЛЫҚТАР, 
КӘСІБИ ДАМУ ЖӘНЕ ТҰРМЫСТЫҚ 
ЗОРЛЫҚ-ЗОМБЫЛЫҚТЫҢ АЛДЫН 
АЛУ МӘСЕЛЕЛЕРІ СӨЗ БОЛДЫ.

«ЖАСТАР РУХЫ» ЖАСТАР ҚАНАТЫ 
ЖАЛПЫҰЛТТЫҚ АКЦИЯНЫ БАСТАДЫ

ОҢАЛТУ ОРТАЛЫҒЫ АШЫЛДЫ

«ӘДІЛЕТ» ПАРТИЯСЫ ТҮРКІСТАН ОБЛЫСТЫҚ ФИЛИАЛЫ ӘЙЕЛДЕР 
ҚАНАТЫНЫҢ БАСТАМАСЫМЕН КЕНТАУ КӨПСАЛАЛЫ 
КОЛЛЕДЖІНДЕ ЖОҒАРЫ БІЛІМ ҚЫЗМЕТКЕРЛЕРІНІҢ КӘСІБИ 
МЕРЕКЕСІ АЯСЫНДА ӘЙЕЛ ҒАЛЫМДАРДЫҢ ЖАСТАРМЕН КЕЗДЕСУІ 
ӨТТІ. ІС-ШАРАҒА ОБЛЫСТЫҚ ӘЙЕЛДЕР ҚАНАТЫНЫҢ БЕЛСЕНДІ 
МҮШЕЛЕРІ ҚАТЫСЫП, «ҒЫЛЫМДАҒЫ ӘЙЕЛДЕР» БАҒЫТЫ 
БОЙЫНША ҒЫЛЫМ САЛАСЫНДА ЕҢБЕК ЕТІП ЖҮРГЕН 
ӘЙЕЛДЕРДІҢ ТӘЖІРИБЕСІ МЕН ЖЕТІСТІКТЕРІ ЖАС ТОЛҚЫНҒА 
ТАНЫСТЫРЫЛДЫ.

 ӘЙЕЛДЕР ҚАНАТЫ 
ҒЫЛЫМҒА ҰМТЫЛҒАН 

ЖАСТАРМЕН 
КЕЗДЕСТІ

«Әділет» партиясының «Жастар Рухы» 
жас  тар қанаты қолға алған республикалық 
«Қауіпсіз қала» бастамасы тәтенше жағ-
дай  лардың алдын алуға деген қоғам кәз-
қа ра  сын түбегейлі әзгертуге бағытталып 
отыр. Жоба кәшелер мен тұрғын үй алап-
тарындағы қауіп-қатерлерді қайғылы 
жағ  дайға әкеліп соқтырмай тұрып анық-
тап, жою мақсатында әткізілуде.

Науқан аясында белсенділер мен құт-
қарушылар қалалық инфрақұрылымды 
тек серіп, жылыту жүйелерін қарап, қауіп-
сіз  дік құралдарын орнатуға кәмектесуде. 
Қауіп сіз орта тұрақты жұмыс жүргізу ар-
қы  лы қалыптасады. Ал күн суытып, жылу 
беру маусымы басталған кезде қауіптің 
ал  дын алу мәселесі әте әзекті болмақ.

Мәселен, Абай облысында «Жастар 
Ру  хы» жастар қанатының белсенділері 
құт қарушылармен бірге жылу беру мау-
сымындағы қауіпсіздік ережелерін тұр-
ғындардың есіне салды. «Жастар Рухы» 
жас тар қанаты Абай облыстық филиа лы-
ның тәрағасы Темірлан Бақтияров осы 

ке зеңде профилактикалық жұмыс жүргізу 
мә  селесі неліктен аса маңызды екенін тү-
сін  дірді.

«Ереже сақтау – әмірдің ажырамас 
бә лі гіне айналуы қажет. Әсіресе, жылу беру 
мау сымында қарапайым талаптарды еле-
меуді әзі ауыр зардап әкелуі мүмкін. Сон-
дықтан жастарды қауіпсіздік мәдениетін 
қа лып тастыруға белсенді атсалысатын 
күш ретінде кәргіміз келеді», – деді ол.

Кәкшетау қаласында партияластар 
қалалық инфрақұрылымға назар аударды. 
Белсенділер тәтенше жағдайлар қыз меті-
нің мамандарымен бірлесіп, ашық қалған 
құ дықтарды, жалаңаштанған электр сым-
дарын және қауіпті шұңқырларды анық-
тау мақсатында кәшелерде тексеру жүр-
гіз ді. Тұрғындар қауіпсіздігі қарапайым 
мә селелерге кәңіл бәлуден басталады.

Атырау облысында тұрғын үйлерде, 
соның ішінде әлеуметтік жағдайы осал 
отбасылардың баспаналарында рейд 
жүргізілді. Құтқарушылар түтін таралуын 
ескертетін құрылғы орнатуға кәмектесіп, 
қарапайым қауіпсіздік талаптарының 
сақталмауы әрт тұтануына себеп бола ты-
нын атап әтті. Негізгі қауіп-қатерлер – 
пеш тегі ақау, электр желілеріндегі шама-
дан тыс жүктеме және балалардың қарау-
сыз қалуы.

Ал Өскемен қаласында құтқарушылар, 
учас келік полиция инспекторлары және 
жас тар қауымы аулаларды аралап, пәтер-
лер ді тексерді. Акцияға қатысушылар газ 
жаб дықтарының жай-күйіне зер салып, 

тү тін таралуын ескертетін құрылғылар 
ор нат ты. Алматы қаласында да жеке сек-
тор ды аралау жұмысы жүргізілді. Партия 
әкіл  дері әлеуметтік жағдайы осал аза мат-
тардың тұрмысымен танысып, түтінге 
улану қаупі жоғары болғандықтан, жел де-
ту жүйесін үнемі тексеріп отыру қажет 
еке  нін еске салды.

Қызылорда облысында Сырдария әзе-
ні жағалауы аймағына баса назар аударыл-
ды. Балық аулау мен табиғат аясында де-
малу кезеңі басталғандықтан, судағы жа-
за  тайым оқиғалар мен табиғи әрт туындау 
қаупі арта түседі. Құтқарушылар тұр ғын-
дар ды жағалаудың тайғақ учаскелерінде 
жә не ағысы қатты тұстарда аса сақ болуға 
ша қырды.

Қарағанды қаласында белсенділер 
тұр  ғындарға электр құрылғыларын пай-
далану ережесі туралы ауқымды түсіндіру 
жұ мысын жүргізді. Қостанай облысында 
құ қық бұзушылықтардың алдын алу және 
ко мпьютерлік клубтарда белгіленген та-
лап тардың сақталуын бақылау мақса тын-
да полиция қызметкерлері мен жастар 
қауы мы түнгі рейд жүргізді.

Түркістан облысында партияластар 
ма мандандырылған әрт сәндіру бәліміне 
барып, жеке сектордағы газ қауіпсіздігі 
жағ дайын тексерді. «Жастар Рухы» жастар 
қа наты Түркістан облыстық филиалының 
тәра ғасы Еркебұлан Мадиярұлы атқарыл-
ған жұмыс туралы айтып берді.

«Біз қауіпсіздік мәселесі туралы кәп 
ай тамыз. Алайда бұл сәздің шынайы мә-
нін әрт сәндірушілердің жұмысымен та-
ныс қан кезде барынша терең түсінесің. 
Олар дың әрбір әрекеті адам әмірімен 
бай ланысты», – деді ол.

Шымкент қаласында «Әділет» партия-
сы ның жастары әрт сәндіру гидранттары-
ның техникалық жағдайын тексерді. Тек 
әл-Фараби ауданында шамамен осындай 
бес жүз нысан бар.

«Қауіпсіз қала» акциясы еліміздің бар-
лық әңірінде жалғасып жатыр. Осылайша, 
елі міздегі кәшелер мен тұрғын-үйлердің 
қауіп сіздігі арта түсуде. «Әділет» партия-
сы ның «Жастар Рухы» жастар қанаты 
бел   сенді жастармен бірге барлық анық-
тал ған мәселені толық жойылғанға дейін 
ба қылауда ұстайды.

ҚЫЗЫЛОРДАДА ЕРЕКШЕ ҚАЖЕТТІЛІГІ 
БАР БАЛАЛАРДЫҢ 50-ГЕ ЖУЫҚ 
АНАСЫ ӨЗ КҮШІМЕН ТОЛЫҚҚАНДЫ 
ОҢАЛТУ ОРТАЛЫҒЫН АШЫП ЖАТЫР. 
ТӨРТ ЖЫЛ БОЙЫ ТЕК АТА-
АНАЛАРДЫҢ КҮШ-ЖІГЕРІНЕ СҮЙЕНІП 
КЕЛГЕН БАСТАМАҒА «ӘДІЛЕТ» 
ПАРТИЯСЫНЫҢ ОБЛЫСТЫҚ 
ФИЛИАЛЫ ҚОЛДАУ КӨРСЕТТІ. 

Қала тұрғыны Айжан Смағұлова бірнеше 
жылдан бері әзге де аналармен бірге цереб-
рал ды сал ауруына шалдыққан балаларды 
оңал ту жұмысын ұйымдастыруда. Олар ұзақ 
уа қыт түрлі ғимаратты жалға алып, Аста на-
дағы тәжірибелі дәрігер-реабилитологтарды 
әз қаражаты есебінен шақырып келген еді. 
Тіпті олар мамандардың ұшу және жүріп-

тұру шығындарын да әздері әтеді. Ал жуырда 
жер гілікті кәсіпкер Қазына Байтуғанова 
олар ға кең ғимаратты тегін ұсынды.

Аналар әз күшімен қабырғаларды әктеп, 
жән деу жұмысын жүргізді. Алайда жиһаз бен 
арнайы жабдықтар сатып алатын қаражат 
қалмады. Олар осы мәселе бойынша «Әділет» 
партиясының қоғамдық қабылдау алаңына 
жүгінді.

«Ғимаратты әзіміз жәндедік. Алайда ка-
бинеттерді тренажерлермен жабдықтауға 
қа жет қаражатымыз жоқ. Онсыз да отба сы-
лар балаларды емдеу және күтім жасау ісіне 
кәп шығындалады. Сондықтан кәмек сұрап 
ке ліп отырмыз», – деді Айжан Смағұлова.

«Әділет» партиясы Қызылорда облыстық 
фи лиалының тәрағасы Жандос Базартай, 
құ қықтық қызмет кәрсету орталығының 

же текшісі Дәулет Ізбасарұлы және облыстық 
Балалар құқығын қорғау басқармасының 
басшысы Ерлан Бакиров жұмыс кәлемін 
бағалау үшін болашақ орталыққа барды.

«Біз бұл мәселені бір отбасының әтініші 
ре тінде емес, тұтас қоғам үшін маңызды 
әлеу меттік міндет ретінде қарастырамыз. 
Ор талықты заң талабына сай ресімдеуге, 
мем  лекеттік гранттарға қол жеткізуге кә-
мек  тесеміз және демеушілер тартуға атса лы-
самыз», – деді Жандос Базартай.

Мамандар мекемені ресми тіркеуден 
әткізу жұмысын бастап кетті. Бұл қадам 
болашақта орталыққа тұрақты мемлекеттік 
қолдау кәрсетуге мүмкіндік береді. Іс жүзінде 
алғашқы кәмек те кәрсетілді. Дәулет Ізбасар-
ұлы ғимаратты тазалауға және жаттығу 
жасауға арналған поливалентті тәсеніштерді 

сатып алуға қажет қаражат бәлді. Сонымен 
қа тар ғимараттың қасбетіне маңдайша жаз-
уы тегін орнатылады.

Бұдан бәлек, қазан айының ортасында 
қа лада қайырымдылық концертін әткізу 
жос парлануда. Концерттен түскен барлық 

қара жат оңалту тренажерлерін сатып алуға 
жұм салады. Орталық толық жабдықталып, 
әз жұмысын бастағаннан кейін Қызылор-
дада ғы ерекше қажеттілігі бар 100-ге жуық 
бала тұрақты түрде әрі жайлы жағдайда аса 
маңыз ды терапия ала алады.
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Арайлым ЖОЛДАСБЕКҚЫЗЫ

Netfl ix, Amazon 
Prime, Disney+ сияқты 

медиа-алыптар өз ин вести-
ция сының едәуір бөлігін 

Оңтүстік Корея мен Жапонияның 
түпнұсқа контентін өндіруге 

бағыттауда. Қазір Brand Finance Soft 
Power индексінде Оңтүстік Корея, 

Жапония, Қы тайдың мәдени 
ықпал көрсеткіштері үз дік 

ондыққа нық 
орнықты.

ӘЛЕМДІ 
ЖАУЛАҒАН АЗИЯ 
МӘДЕНИЕТІ

K-POP, ДОРАМА, АНИМЕ:
ҒАСЫРЛАР БОЙЫ БАТЫСТЫҚ 

ҚАЛЫПҚА БАҒЫНЫП, ГОЛЛИВУД 
БЛОКБАСТЕРЛЕРІ МЕН 

АМЕРИКАЛЫҚ ПОП�МУЗЫКАНЫҢ 
ЫРҒАҒЫМЕН ТЕРБЕЛГЕН ӘЛЕМДІК 
МӘДЕНИЕТ БІРТІНДЕП БЕДЕЛІНЕН 
АЙЫРЫЛЫП, БАҒЫТЫН ШЫҒЫСҚА 
ҚАРАЙ ТҮБЕГЕЙЛІ БҰРДЫ. МҰНЫ 
БАТЫСТАН АЗИЯҒА ҚАРАЙ БЕТ АЛҒАН 
МӘДЕНИ РЕНЕССАНС ДӘУІРІ ДЕСЕК 
БОЛАДЫ. БҮГІНДЕ K�POP ТОЛҚЫНЫ, 
ЖАПОН АНИМЕСІ МЕН ҚЫТАЙДЫҢ ОЙЫН 
ИНДУСТРИЯСЫ ЖАҺАНДЫҚ КЕҢІСТІКТІ 
БАУРАП, ГЕОСАЯСАТТЫ ДА, 
ЭКОНОМИКАНЫ ДА, ЦИФРЛЫҚ ОРТАНЫ 
ДА ТҮБЕГЕЙЛІ ӨЗГЕРТІП ОТЫР.

Азияның мәдени экспорты қазір тәрт 
не  гізгі діңгекке сүйенеді. Оның алғашқысы – 
нарық кәлемі 10 млрд доллардан асатын 
Оң түс тік Кореяның K-pop индустриясы. Осы 
са ла ның басты қозғаушы күші болған BTS 
то  бының әзі жалғыз Оңтүстік Кореяның 
ЖІӨ-ге жылына 3,6 миллионнан 5 миллиард 
дол ларға дейін кіріс әкеліп, Spotify пен Bill-
board чарттарында батыс әртістерін кейінге 
ысырды. Мұнда дүниежүзіндегі жан күйер-
лердің цифр лық белсенділігі айрықша рәл 
атқарып тұр. Екінші діңгек – жыл сайын 800 
миллион дол лардан астам экспорт әкелетін 
корей дора ма лары. Айталық, «Кальмар ойы-
ны» (Squid Game) сериалының алғашқы 28 
күніндегі қаралым уақыты шынымен де          
1 миллиард 650 миллион сағат қа жетіп, ең 
кәп қаралған жобаға ай нал ды, сонымен 
бірге дәстүрлі голливудтық баян дау фор-
матын жаңартып, батыстық емес дра    ма 
жанрын жаһандық трендке айналдырды.

Үшінші қуатты бағыт – нарық кәлемі 20 
мил лиард доллардан асатын жапон аниме 
әнер кәсібі. Таңғалдыратыны, бұл сала табы-
сы ның 50 пайыздан астамы шетелдік экс-
порт тан түседі, ал Crunchyroll мен Netfl ix 
сияқ ты платформалар арқылы «Сайтан 
сой ған семсер» (Demon Slayer), «Титандар 
ша буылы» (Attack on Titan) сияқты туын ды-
лар тар субмәдениет шеңберінен шығып, кең 
аудиторияға тарады. Тәртінші діңгек сана-
ла тын қытайлық гейминг әнеркәсібінің 
шет елден табатын табысы 17-18 миллиард 
дол ларға жетті. Соның ішінде Genshin Impact 
жо басы кейінгі жылдары ең жылдам 5 мил-
лиард доллардан астам қаражат тапқан 
мо бильді ойын ретінде тіркелді. Азиялық 
ми фология мен визуалды эстетиканы зама-
науи геймдевпен ұштастырған бұл әнімдер 
АҚШ пен Еуропаның гейминг нарығын ба-
ғын дырып үлгерді.

Азиялық контенттің жаһандық сахна-
дағы жетістігі ең алдымен ортақ тәрт іргелі 
факторға сүйенеді. Олардың қатарында 
му   зыкалық видеоклиптерде, аниме кадр ла-
рын да немесе ойын графикасында түс бері-
лісі не, ұсақ детальдарға, костюмдер мен 
жа   рыққа қойылатын айрықша жоғары ви-
зуал ды эстетика мен сапа бар. Сондай-ақ 
Netfl ix, YouTube, Spotify, Crunchyroll, Steam, 
App Store сияқты жаһандық цифрлық плат-
формалар Батыс дистрибьюторларының 
«сү згісін» жойып, әнімнің шекарасыз та-
ралуына жол ашты. Мұнымен қоса, субтитр-
лер дің жедел дайындалуы, кәсіби дубляж бен 
кәп тілді қолдау арқылы тілдік «бәгеттер» 
азай ды. Ал аудиторияны пассивті тұтыну-
шы дан контентті ілгерілетуші белсенді қа-
тысушыға айналдырған ықпалды фанаттар 
қауымдастығы бұл экожүйенің негізгі қоз-
ғаушы күшіне айналды.

Әр саланың контент әндірісі мен моде-
лі не зер салсақ, әздеріне тән айқын ерек ше-
ліктерді байқауға болады. Оңтүстік Корея-
ның K-pop индустриясы идолдарды жылдар 
бойы вокал, би, шет тілдеріне баулитын 
«трейни» жүйесіне және тұрақты «камбэк-
терге» арқа сүйейді. Осы елдің дорама саласы 
12-16 бәлімдік ықшам, премиум мини-се-
риал дар форматын ұсынып, алдын ала 
түсірілім мен стримингтік платформаларға 
икем делген. Ал жапон анимесі манга мен 
ранобэ негізінде мультимедиалық фран-
шизалар тудыратын әндірістік комитеттер 
арқылы дамыса, қытайлық ойын әнеркәсібі 

Үшіншіден, жергілікті құндылықтарды 
жаһандық деңгейге бейімдеу үдерісі айрықша 
рәл атқарды. K-pop әкілдері америкалық R&B 
мен Pop музыкалық құрылымын алып, оны 
корейлік «мінсіз» хореографиямен байыт са, 
қытайлық ойын әндірушілері әзде рінің табиғи 
пейзаждарын, архитектурасы мен оркестрлік 
саундтректерін батыстық ани ме-геймерлерге 
ұғынықты интерфейспен ұсы на білді.

ГЕОСАЯСАТ, ЭКОНОМИКА, 
ЦИФРЛЫҚ КОНТЕНТ

Оңтүстік Корея, Жапония мен Қытай 
әз дерінің медиа-әнімдерін коммерциялық 
тауар деп қана қарамай, геосаяси және эко-
номикалық ықпалын арттыратын жұмсақ 
күш (Soft Power) құралы ретінде мемлекеттік 
деңгейде тиімді пайдаланып келеді. Алайда 
бұл үш мемлекеттің стратегиясы, қолдану 
әдістері мен түпкі мақсаттары бір-бірінен 
айтарлықтай ерекшеленеді. Зер салсақ, әр-
қайсының әзіндік басымдықтары бар екенін 
байқаймыз. Мәселен, Оңтүстік Корея «мәде-
ни әнеркәсіп» экспортын экономикалық 
драйвер ретінде ресми түрде қаржыландыра-
ды. Бұл бағытта Мәдениет, спорт және ту-
ризм министрлігі мен Корея контентін 
ілге рілету агенттігі басты институт ретінде 
жұ мыс істеп, K-pop, K-Drama, K-Beauty және 
K-Food әнімдерін басты құрал етіп отыр. 

Ал Жапония Cool Japan стратегиясы ар-
қылы поп-мәдениетті халықаралық беделін 
арт тыру мен туризмді дамыту саясатына 
же гіп келеді. Экономика, сауда және әнер кә-
сіп министрлігі мен Cool Japan Fund қоры 
бұл үдерісті реттеп, аниме, манга, гейминг 
пен дәстүрлі мәдениетті негізгі тұтқаға ай-
нал дырған. 

Өз кезегінде Қытай мемлекеттік бақылау 
мен коммерциялық технологиялардың син-
тезіне сүйенетін «Қытайлық оқиғаларды 
жақ сы баяндау» стратегиясын ұстанады. 
Мем лекеттік радио және телевидение әкім-
шілігі, CPEC ұйымы, сондай-ақ Tencent пен 
miHoYo сияқты ірі IT-гиганттар Genshin 
Impact сияқты мобильді ойындарды, TikTok 
және Douyin платформаларын, сонымен 
бір ге Wuxia мен Xianxia жанрындағы веб-
но вел лаларды белсенді қолданып келеді.

Азиялық жұмсақ күштің басты ерек ше-
лігі – медиа-контенттің басқа секторларға 
тікелей экономикалық серпін беретінінде, 
яғни мультипликативті эффект тудыруында. 
Бұл ел туризмін дамытып, жекелеген шаһар-
лар мен табиғи мекендерді әлемге танымал 
бренд ке айналдыруынан анық байқалады. 
Сеул мен Чеджу аралы сияқты K-pop кон-
церт тері мен дорама түсірілімдері әтетін 
орындар халықаралық туристердің басты 
бағытына айналды, тіпті Сеул қаласының 
әкімдігі BTS тобын ресми туризм елшісі етіп 
тағайындап, миллиондаған саяхатшыны 
баурады. Жапонияда анимеде кәрсетілген 
шынайы орындарға саяхат жасау, мәселен 
Your Name анимесіндегі Токио баспалдақ та-
рын кәру «киелі жерлерге тәуап ету» деп 
аталатын туризмнің бәлек индустриясына 
ай налды. Ал Қытайда Genshin Impact ойы-
нындағы Liyue аймағы Чжанцзяцзе ұлттық 
саябағының пейзаждары негізінде жасалып, 
ойынның танымалдығы бұл табиғи аймаққа 
шетелдік туристердің қызығушылығын арт-
тырды.

Сондай-ақ тауар экспорты мен бренд 
эф фектісі де рекордтық кәрсеткіштерге жет-
ті. Дорамадағы кейіпкерлердің белгілі бір 
кос метиканы қолдануы немесе рамен, ток-
пок ки жеу сценалары Оңтүстік Кореяның 
азық-түлік және K-beauty экспортын еселеп 
арттырды. Мерчандайзинг саласында жа по-
ниялық Bandai Namco мен Sanrio сияқты 
ком паниялар аниме кейіпкерлерінің фи-
гуралары мен ойыншықтарын сату арқылы 
миллиардтаған доллардың әнім экспорт-
тайды. Бұл үдерістің тіл мен білімге қызығу-
шылықты арттыру рәлі де зор. Duolingo 
және Education First зерттеулері бойынша, 
ко рей және жапон тілдері жаһандық дең-
гейде үйренушілер саны ең жылдам әсіп 
жат қан тілдердің қатарына енді. Мұның 
бас ты себебі – K-pop, дорама мен анимеге 
де ген қызығушылықтың халықты тіл үй-
рену ге ынталандыруы.

Бұл феноменнің халықаралық имидж 
бен геосаясатқа әсері де орасан. Оңтүстік 
Ко рея ХХ ғасырдың ортасында соғыс пен 
ке дейлікпен аты шыққан автократиялық 
ел ден корей толқыны арқылы заманауи, 
креа тивті, технологиялық және ашық демок-
ра тиялық мемлекет ретінде әз имиджін 
қайта қалыптастарды. Жапония Екінші дү-
ниежүзілік соғыстан кейін аниме мен pop-
мәдениет арқылы әзінің бұрынғы әскери-
агрессиялық образын бейбіт, «сүйкімді» әрі 
технологиясы озық мәдениетке алмастырды. 
Ал Қытай Батыс медиасындағы жабық әрі 

қауіпті репрезентациясына жауап ретінде 
заманауи ойындар мен TikTok арқылы әзінің 
бай тарихын, визуалды эстетикасы мен за-
манауи дамуын саясаттан тыс, «жұмсақ» 
си патта жеткізуге кәшті.

Азиялық медиа-контенттің әлемге кең 
таралуы тек кәңіл кәтеру шеңберінен асып 
кет ті. Бұл құбылыс әлемдік аудиторияның, 
әсіресе Z және Alpha ұрпақтың әдеттерін, 
әмір сүру салтын және мәдени талғамын 
тү  бегейлі әзгертті. Осы ықпалдың нақты 
дә лел денген әлеуметтік және экономикалық 
сал  дарларын бес басты бағыт бойынша 
сарап  тауға болады.

Ең алдымен, азиялық медиа Батыстың 
бұрын нан қалыптасқан сұлулық пен сән 
стан дарттарын қайта «жазды». Grand View 
Research және Euromonitor деректері бойын-
ша, жаһандық K-Beauty нарығы 10 млрд 
дол ларлық межеден асып, әсуін жалғас тыру-
да. Дорамалар мен K-pop әртістерінің арқа-
сында бетті сау әрі айнадай жарқыратып 
ұс тау мәдениеті мен теріні кезең-кезеңмен 
кү ту әдісі Батыс елдеріндегі күнделікті әдет-
ке айналды. Сонымен қатар K-pop орын-
даушыларының арқасында ерлерге ар на лған 
косметика мен сұлулық әнімдерінің нарығы 
күрт әсіп, андрогинді эстетика мейнстримге 
айналды. Осы үдерісті дәп басқан Chanel, 
Dior, Gucci, Louis Vuitton сияқты батыстық 

ғанда корей контентіне бейресми тыйым 
салынғаны сияқты, тарихи даулар салдары-
нан аймақта әзара бойкот жариялау жиілеп 
кетті.

Үшінші мәселе – азиялық компания-
лардың дистрибуция жағынан Батыстың 
цифрлық монополияларына толық тәуел-
ділігі. Табыстың әділ бәлінбейтініне «Каль-
мар ойыны» сериалы дәлел. Жоба Netflix 
платформасына 900 млн доллардан астам 
пайда әкелгенімен, корейлік әндірушілер 
роялтисіз, тек бекітілген түсірілім бюджетін 
қанағат тұтып қала берді. Сондай-ақ батыс-
тық платформалардың алгоритмі мен ере-
же сі әзгерсе, азиялық контенттің әлемдік 
қол жетімділігі бір сәтте тәмендеп кетуі 
мүм кін.

Тәртіншіден, монетизация моделі мен 
заңнамалық шектеулер қақтығыса бастады. 
Ойындардағы кейіпкерлерді ұтып алу ме-
ханикасы Бельгия мен Нидерланды сияқты 
Еуропа елдерінде лудомания қаупі ретінде 
заң мен шектеліп жатыр. Оған қоса, аниме 
мен манга индустриясы рұқсатсыз аудар ма-
лар мен пираттық сайттардың кесірінен 
жыл сайын миллиардтаған доллар шығынға 
ба туда.

Бесіншіден, мәдени сәйкессіздік пен 
моральдық нормалардың қақтығысы жиі ле-
ді. K-pop клиптерінде, дорамаларда әзге 
нә сіл әкілдерін немесе діни символдарды 
орын сыз пайдалану Батыс аудиториясының 
наразылығын тудырып келеді. 

Сондай-ақ азиялық корпоративтік мәде-
ниет тегі қатаң иерархия кейде батыстық Z 
ұрпа ғының либералды құндылықтарына 
қайшы келеді.

БОЛАШАҚҚА БАҒДАР

Нарық болжамы, инвести ция-
лық ағындар мен техноло-

гия лық трендтерге сүйенетін сарап-
шылар мұн дай мәдени ықпалдың 
дамуы үш ба ғыт та әрбуі мүмкін 
еке нін айтады. 

Оның ең ықтимал әрі негізгі 
бол жам бойынша азиялық кон-
тент экзотика болудан қалып, 
Голливудпен тең дәрежедегі 
негізгі мейнстримге айналады. 

Бұл сценарий орындалса, K-pop 
әртістері мен аниме кейіп кер лері 

Батыс поп-мәдениетінің ажырамас 
бәлшегіне айналып, Disney, Sony, 

Warner Bros. сияқты ме диа-гиганттар 
әндірістік қуаты ның басым бәлігін 

Азиядағы студия лар ға аударады. Соның 
нәтижесінде тіл дік «бәгет» толық жойылып, 
Батыс пен Шы ғыстың гибридті әнімдері 
нарықта сал танат құрмақ.

Екінші модель цифрлық Метаәлем мен 
жасанды интеллект синтезіне сүйенеді. Мұн-
да Оңтүстік Корея мен Қытай генера тив ті 
ЖИ, виртуалды идолдар және гейминг тех-
нологиялары бойынша Батысты шаң қап-
тырады. Plave сияқты виртуалды K-pop 
топ тары мен Genshin Impact типіндегі ин-
терактивті жобалар әр қолданушыға же ке-
ленген контент ұсынып, Азия заманауи 
Метаәлем стандарттарын қалыптастырады. 
Бұл бағыт аймаққа цифрлық контент экс-
портынан жылына 100 млрд доллардан 
астам табыс әкеліп, оны технологиялық-мә-
дени монополиске айналдырады.

Десе де, геосаяси бәлшектелу қаупі де 
жоқ емес. Батыс пен Қытай арасындағы 
цифр лық салқын соғыс пен аймақтық про-
текционизм мәдени экспортты саясат тан-
дырып, шектеп тастауы ықтимал. АҚШ пен 
ЕО қытайлық ойындар мен TikTok сияқты 
платформаларға қатаң тосқауылдар қойса, 
ал бірсарынды қайталама әнімдер жаһандық 
аудиторияны мезі етіп, контент бұрынғы 
тартымдылығынан айырылуы мүмкін.

Дегенмен ұзақмерзімді әзгерістерге зер 
сал сақ, үлкен трансформацияның бастал ға-
нын байқаймыз. Инвестиция саласында 
бұрынғы батыстық платформалардың жер-
гілікті қаржыландыруының орнына Tencent, 
NetEase, CJ ENM, Sony сияқты азиялық капи-
тал экспансия жасап, батыстық студиялар 
мен интеллектуалдық меншіктерді жаппай 
сатып алуға кәшті. Технологияда дәстүрлі 
анимация мен геймингті ЖИ мен шынайы 
уақыттағы рендеринг алмастырып, аниме 
әндірісі едәуір жылдамдайды, ал виртуалды 
идолдар шынайы әртістермен чарттарда тең 
бәсекелесе бастайды.

Демографиялық тұрғыдан алғанда, не-
гізгі аудитория саналған Z ұрпағының ор-
нын бала кезінен аниме, K-pop және қытай 
ойын дарымен әскен Alpha ұрпағы басып 
ке ле ді. Алдағы уақытта шешім қабылдаушы 
бас ты тұтынушы да солар болмақ. Фран-
шизалар саласында да жекелеген сериалдар 
мен альбомдардың орнына бір ғана бренд 
бір уақытта аниме, ойын, дорама, мерч және 
тақырыптық парктер түрінде қатар дамитын 
тұтас трансмедиалық әлем қалыптасады.

Сарапшылар батыс медиасының «азия-
лану» үдерісі қарқын ала беретінін айтады. 
Гол ливудтың дәстүрлі формулалары шар-
шат қандықтан, алдағы онжылдықта батыс 
кинематографиясы азиялық баяндау стилін, 
эстетикасы мен кейіпкерлер динамикасын 
белсенді түрде бойына сіңіруге мәжбүр. Со-
ны мен қатар гейминг, музыка мен кино 
ара сындағы шекара толығымен жойылып, 
ме диа синтез дәуірі орнауы ықтимал. Му зы-
калық премьералар ойындардың ішіндегі 
вир туалды концерттер түрінде әтіп, аниме 
мен дорамалар инди-ойындардың тікелей 
жал ғасына айналмақ.

P.S.
Расында, Азия Батыс 

платформаларына контент жеткізуші 
рөлінен жаһандық медиа трендтерді 

белгілейтін, интеллектуалдық 
меншіктерді иеленетін және 

технологиялық экожүйелерді 
басқаратын негізгі мәдени хабқа 

айналып келеді. Бұл бұрылыс ХХІ 
ғасырдың екінші жартысындағы 

жаһандық поп-мәдениеттің бағыт-
бағдарын түбегейлі айқындайды.

люкс сән үйлері BTS, Blackpink, NewJeans 
не месе Stray Kids мүшелерін әздерінің 
жаһандық амбассадорлары етіп тағайын-
дауды негізгі маркетингтік стратегияға ай-
нал дырды.

 Екіншіден, поп-музыка мен дыбыс эс те-
тикасында үлкен трансформация жа сал ды. 
Музыка әнеркәсібінде корей, жапон және 
қы тай тілдеріндегі әндердің Billboard Hot-
100 және Spotify Global Top-50 чарттарына 
енуі қалыпты құбылысқа айналды. Coldplay, 
Lady Gaga, Dua Lipa, Selena Gomez сияқты 
ба тыстық супержұлдыздардың K-pop әртіс-
тері мен бірлескен тректер шығаруы Азия 
ин дустриясының музыкалық трендтерді 
белгілейтін деңгейге жеткенін айғақтайды.

Үшіншіден, азиялық контенттегі тамақ-
тану мәдениеті жаһандық гастрономиялық 
сұра нысты тікелей басқарып отыр. Оңтүстік 
Корея ның Кеден қызметі келтірген дерекке 
сүйенсек, корейлік рамен экспорты рекорд 
ор натып, 1 млрд доллардан асып түсті. Tik-
Tok- тағы Samyang Buldak Challenge лапша 
әнімі АҚШ пен Еуропадағы сәрелерде тап-
шы лық тудырса, корейлік корн-дог, боба-
чай, кимчи, токпокки және соджу сусыны 
Ба тыстың ірі қалаларындағы стрит-фуд 
мә дениетінің ажырамас бәлігіне айналды.

Тәртіншіден, шет тілін үйренудің себебі 
әз герді. Бұрын халық тілді мансап қуу немесе 
биз нес жүргізу үшін меңгерсе, бүгінде сүйікті 
кон тентін «түпнұсқада» кәріп, тыңдау үшін 
үй ренуге кәшті. Duolingo Language Report 
зерт теулері бойынша, корей, жапон тілдері 
плат формадағы ең танымал әрі ең жылдам 
әсіп жатқан он тілдің қатарында тұр. Ал 
Оксфорд ағылшын тілі сәздігіне hallyu, k-
drama, mukbang, oppa, unni сияқты 20-дан 
ас там корей терминдері ресми түрде енгі-
зілді. 

Бесіншіден, азиялық медианың қа-
рыш тап дамуы нәсілдік таптаурын 

тү сініктерді бұзып, Батыста әмір сүретін 
азия лық диаспораның әз мәдениетімен мақ-
тануына жол ашты. Дәстүрлі Голливуд фи-
льм дерінде азиялықтар кәбіне екінші план-
дағы карикатуралық кейіпкер ретінде кәр-
сетілсе, заманауи контентте олар басты 
хариз матикалық рәлдерді, күрделі эмоцияға 
бай кейіпкерлерді сомдайды. Бұл ретте 
аниме, K-pop фандомдары мен гейминг жас-
тар арасында жалғызсырауды азайтып, 
жаһандық цифрлық қауымдастықтар арқы-
лы әзін үлкен бір ортаның бәлшегі ретінде 
сезінуге мүмкіндік берді. 

МЕДАЛЬДІҢ КЕРІ ЖАҒЫ

Азиялық медиа-индустрия бұрын-соңды 
болмаған биікке кәтерілгенімен, оның тұ-
рақ ты әсуі мен ұзаққа созылар ықпалы іш-
кі-сыртқы бірқатар қиындықтарға тап 
бол ып отыр. Сондай басты алты қайшылық-
ты талдап кәрейік.

Ең алдымен, контент әндірісіндегі кон-
вейер лік жүйе шығармашылық тоқырауға 
әкел ді. Әсіресе, дорамалар мен анимеде 
дайын шаблон мен дайын сюжеттерді тоқ-
тау сыз қайталау кәрерменді мезі ете бастады. 
Сонымен бірге K-pop орындаушылары мен 
аниматорлардың шамадан тыс ауыр еңбегі, 
эмоциялық шаршауы мен суицид оқиғалары 
саланың абыройына нұқсан келтіріп жатыр.

Екіншіден, геосаяси қайшылықтар мен 
идеологиялық цензура үлкен кедергіге ай-
налды. Қытай, Оңтүстік Корея мен Жапония 
арасындағы тарихи араздық бұл үдерісті 
қиындатып отыр. Ал Қытайдың Мемлекеттік 
әкімшілігі қоятын саяси шектеулер Tencent 
пен miHoYo сияқты гиганттардың батыстық 
еркін аудиторияға толық бейімделуіне тос-
қауыл болады. Пекин мен Сеул арасы суы-

Бұл мәдени әзгерістің әзіндік тарихи 
ке зеңдері бар. ХХ ғасырдың соңы мен ХХІ 
ға сырдың басына дейін созылған еуро-аме-
ри калық үстемдік дәуірінде поп-мәдениет 
пен кино стандартын тек АҚШ айқындап, 
Гол ливуд монополиясы салтанат құрған еді. 
Ол тұста азиялық контент тек аниме фан-
дом дары немесе шығыс жекпе-жек фильм-
дері сияқты аз ғана  аудиториямен шектелді. 
Ал 2010-2020 жылдар аралығында «корей 
тол қыны»  феномені мен цифрлық револю-
ция қатар келді. Netflix, Spotify, YouTube 
сияқ ты платформалар Батыс дистри бью тор-
ларының сүзгісін алып тастап, режиссер Пон 
Джун Хо айтқан «1 дюймдік субтитр тос-
қауы лының» (One-inch tall barrier of subtitles) 
жойылуына жол ашты.

Ал 2020 жылдан кейін басталып, бүгінге 
дейін жалғасып жатқан кезеңді жаһандық 
кәп полярлы мәдениеттің орнығуы деп баға-
лауға болады. Азиялық медиа-әнімдер Гол-
ливудтағы римейктер мен франшизалардың 
тоқырауы тұсында жай ғана қызығушылық 
тудырып қоймай, бұл әнімдер Батыс кәрер-
мені үшін негізгі мәдени баламаға айналып, 
нарықты баурап алды. Мұны статистикалық 
дәйек тер де нақтылайды. Халықаралық фо-
ног рамма индустриясы федерациясының 
(IFPI) дерегінше, жаһандық музыка нары-
ғының топ-10 орындаушысы қатарына BTS, 
Seventeen, Stray Kids сияқты корей топтары 
тұрақ ты түрде еніп келеді. 

Сонымен бірге Netfl ix, Amazon Prime, 
Disney+ сияқты медиа-алыптар әз 

ин вести ция сының едәуір бәлігін Оңтүстік 
Корея мен Жапонияның түпнұсқа контентін 
әндіруге бағыттауда. Қазір Brand Finance Soft 
Power индексінде Оңтүстік Корея, Жапония, 
Қы тайдың мәдени ықпал кәрсеткіштері үз-
дік ондыққа нық орнықты. Бұл құбылыс 
ту ризм ге, азиялық тағамдар мен косметика 
сау дасына, сондай-ақ Duolingo платфор ма-
сын да корей, жапон тілдерін үйренушілердің 
күрт кәбеюіне тікелей ықпал етуде.

МӘДЕНИ ИНДУСТРИЯНЫҢ 
ТӨРТ ТЕТІГІ

Азиялық контенттің әлемдік деңгейде 
айрықша табысы – заманауи технологиялар-
дың, ерекше фандом мәдениеті мен әзгеше 
визуалды-эстетикалық концепциялардың 
тоғысуынан туындаған, мұқият жоспар лан-
ған индустриялық модельдің жемісі.

тегін ойын үлгісіндегі Gacha механикасы мен 
әр алты апта сайын жаңартылып отыратын 
жиі контент жүйесін шебер меңгерген.

Сюжет пен эстетика тұрғысынан K-pop 
әкілдері хореографияның мінсіз дәл-

дігін, батыстық поп-музыка мен азиялық 
эле менттерді синтездесе, дорамалар эмо ция-
лық микро-эмпатияға, жоғары деңгейдегі 
ки нематографияға және отбасылық-әлеу-
меттік драма жанрына басымдық береді. 
Жапон анимесі шексіз фантазиясымен, 
ани ме мен фэнтези жанрларындағы фило-
софиялық терең сюжеттерімен дараланса, 
қытайлық гейминг Genshin Impact сияқты 
жобаларда дәстүрлі шығыс мифологиясы 
мен батыстық геймдизайнды, заманауи ани-
ме эстетикасын ұштастырып отыр.

Интерактивті байланыс пен цифрлық 
ме диа стратегиясында да әр саланың әзіндік 
тәсілі қалыптасқан. K-pop орындаушылары 
Weverse мен Bubble сияқты арнайы қосым-
ша лар арқылы жанкүйерлерімен жеке чатта 
отыр ғандай әсер қалдырып, TikTok пен 
Reels-тегі би челендждері арқылы тренд жа-
сай ды. Дорамалар актерлердің әлеуметтік 
же лідегі белсенділігі мен Netfl ix алгори тм де-
ріндегі «клиффхэнгер» тәсілдерін тиімді 
пай даланады. Жапон анимесі косплей мәде-
ниеті, фестивальдер мен Crunchyroll сияқты 
платформалардағы синхронды трансля ция-
лар арқылы аудиторияны баураса, қытайлық 
ойын дар Discord пен Reddit қауым дас тық-
тарының кері байланысына сүйеніп, смарт-
фон, компьютер, консольдерде бір уақытта 
ой науға мүмкіндік беретін кросс-платфор-
малық жүйені қолданады.

Бұл жаһандық табыстың артында бір-
неше негізгі психологиялық және концеп-
туал ды қозғаушы күштер тұр. Алдымен, K-pop 
пен қытайлық ойындарда кәрініс та ба  тын 
фандомды «геймификация» процесін ай туға 
болады. Музыкада фанаттар әз сүйік ті тобын 
чаттарда 1-орынға шығару үшін ұйымдасқан 
түрде стриминг жасаса, ойын дардағы кейіп-
керлерді ұтып алу меха никасы коллекция 
жинау құмарлығын оятады. Екіншіден, Гол-
ливуд фильмдері мен батыстық сериалдар 
ша мадан тыс саясат та нып немесе тек ди-
намикаға беріліп кеткенде, азия лық контент 
адам дар арасындағы шы найы эмоциялық 
байланысқа, ішкі қайшы лықтарға, махаббат, 
достық құндылықта ры на басымдық беріп, 
аудиторияның психо ло гиялық шаршауын 
басатын баламаға айнал ды.

» 
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Х А Л Ы Қ А Р А Л Ы Қ  С А Я С И  А П Т А Л Ы Қ   I N T E R N A T I O N A L  P O L I T I C A L  W E E K L Y

ВАТИКАН АРХИВТЕРІ 
МЕН КАРТАЛАРЫ 
БІЗ ТУРАЛЫ НЕ АЙТАДЫ?

– Кейбір кісілер: «Біз не үшін өз та-
ри  хы мызды Батыс архивтерінен іздеуге 
мүд деліміз, көрші шығыс елдерінің 
қор    ларын әлі түгендеп болған жоқпыз 
ғой?» деп жатады. Бұл пікірге көзқара-
сыңыз қалай?

– Өте маңызды сұрақ қойып отырсыз. 
Тарих ешқашан бір халықтың немесе бір 
мем лекеттің архивінде ғана сақталмайды. 
Әсі ресе, Ұлы дала мен Түркі әлемінің тари-
хы на келгенде бұл қағида айқын кәрініс 
бе ре ді. Еуразия кеңістігін мекендеген ха лық-
тар Қытаймен де, ислам әлемімен де, Визан-
тия мен де, кейін Батыс Еуропамен де саяси, 
сау да және дипломатиялық байланыста 
бол ды. Сондықтан біздің тарихымызға қа-
тыс ты деректердің Бейжіңде, Тегеранда, 
Ы станбұлда сақталуы қаншалықты табиғи 
бол са, Рим, Ватикан, Парижде немесе Лон-
дон да сақталуы да соншалықты заңды. Мына 
нәр сені баса айтқым келеді: біздің Батыс 
архивтеріне баруымыздағы  мақсатымыз – 
әз тарихымызды Батыстың кәзімен қарап, 
қайта жазу емес, керісінше, бұрыннан белгілі 
қы тай, араб-парсы, түркі және жергілікті 
де ректерді латын және еуропалық дерек тер-
мен салыстырып, тарихи шындықтың не-
ғұр лым тұтас бейнесін жасау және осы күнге 
дейін отандық ғылыми айналымға енбеген 
дүниелерді тауып, жинап, сұрыптап кәдеге 
жарату. Сондықтан біз үшін әлемнің әр түп-
кіріне шашырап кеткен әз тарихымызға 
қа тысты деректерді табу маңызды. Мәселен, 
әл-Идрисидің  қолжазбалары мен карта-
лары ның кәшірмелері Парижде, Оксфордта, 
Ыстан бұлда, Каирде, Софияда және Санкт-
Пе тер бургте сақталған. Бұл бір ғана Орталық 
Азия тарихына қатысты деректің әзі қанша-
ма елге таралғанын кәрсетеді.

– Сіздер жасап жатқан жобаның та-
қыры бына қарайтын болсақ, басты 
ек пін Ватиканға түсіп тұр. Ватикан қор-
ларында Түркі әлеміне қатысты қандай 
деректер кездеседі?

– Ватикан қорларының ерекшелігі – он-
да діни құжаттармен қатар,  ғасырлар бойы 
қалыптасқан дипломатиялық хат-хабарлар, 
миссионерлердің мәліметтері, саяхат сипат-
та малары, сондай-ақ қолжазбалар мен кар-
тог рафиялық материалдар сақталған. XIII 
ға сырдан бастап Еуропаның Моңғол импе-
рия сына қызығушылығы ерекше артып, 
шы ғысқа елші жіберіп, солар арқылы Ұла 
даланың саяси жағдайы, халықтары мен 
жол дары, қалалар және әдет-ғұрыптар тура-
лы мәлімет жинады. Мұндай деректер мен 
құжаттар біз үшін, әз тарихымыздың әзге-
лер дің кәзімен қағазға түсуі немесе сыртқы 
ба қылаушылардың бірегей куәлігі іспетті 
маңыз ды. Біздің оларды зерттеуіміздің құн-
дылығы сол – бізге белгілі шығыстық де рек-
терді қайталау емес, сол тарихи кеңістік 
ту   ралы басқа әркениеттің кәзімен қарау 
жә не шығыстық деректердің шынайылығын 
қайта бір сұрыптау. 

Ватиканға келер болсақ, оның кітап ха-
на сында бірнеше ғасыр бойы Шығыс ха-
лықтарының жазба мұралары жинақталып, 
сақ талып келеді. Олардың қатарында араб, 
пар сы, шағатай, түрік (осман) және армян 
тіл дерінде, сондай-ақ гаршуни жазуымен 
жа зылған сириялық құнды қолжазбалар бар. 
Мә селен, араб және парсы тілдерінің ма ма-
ны, түркі халықтарының мәдениетін, тілі 
мен тарихын зерттеген италиялық түрколог 
Эт торе Росси (Ettore Rossi) 1953 жылы Вати-
кан Апостол кітапханасының баспасынан 
шы   ғарған каталог негізінде түркі дүниесіне 
қа ты сты 477 қолжазбаның бар екені анық-
тал ды. Бұл қолжазбалар 4-5 қорға жинақ тал-
ған. Осының ішінде ең кәбі – шамамен 359 
данасы Vaticani turchi (Ватикан түркі қол-
жаз балары қорында) сақтаулы. Ал басқалары 
ақ сүйек, кардинал және италиялық банктің 
не гізін қалаушы жеке әулеттердің  отбасылық 
қо рынан сатып алынған немесе сыйға алын-
ған. Осы «Ватикан түркі қолжазбалары қо  -
рын да» сақталған ең аңызға айналған жә-
дігер: Оғыз-түркі әлемінің бірегей эпосы – 
«Де де Қорқыт кітабы» (Kitab-i Dede Korkut). 
«Деде Қорқыт кітабын» Этторе Росси 1950 
жы лы қордың ішінен тауып ғылыми ай на-
лымға енгізген. Ватикан Апостол кітап ха на-
сын да 189 парсы қолжазбасы сақталған. 
Сон дықтан Ватикан қорын Шығыс пен Ба-
тыс тың бірнеше ғасырлық интеллектуалдық 
бай ланыстары тоғысқан әлемдік қолжазба 
ор талығы деп атауға болады.

– Ортағасырлық Еуропа Ұлы далаға 
сон шалықты қызығушылық танытуы-
ның себебі неде?

– Қызығушылық танытудан бұрын ол 
ту ралы білу керек қой. Олар алғашында Ұлы 
даланы Еуропа үшін әскери қауіп және мүлде 
жат «әзге әлем» ретінде қабылдады. Бірақ 
ті ке лей байланыс кәбейген сайын, картина  
күр деленіп, түркі әлемінің әзіндік әлеуметтік 
тәр тібі, әскери ұйымдасуы, дипломатиялық 
рә сімдері, саудасы және күнделікті мәдениеті 
бар екенін танып-білді. Осылайша, оларға 
де ген қызығушылық басталды. Оның ба сын-
да қауіпсіздік, дипломатия, сауда, дін, жал пы 
алғанда геосаяси мүдде тұрды. Сондықтан 
шы  ғысқа елшілер мен миссионерлер жібе-
ріл ді. Олар тек діни міндет атқарған жоқ, 
қа зіргі тілмен айтсақ, географиялық, эт ног-
ра фиялық және саяси ақпарат жи нау шы лар-
дың да қызметін атқарды. Сол қызығу шы-
лықтың арқасында бүгін біздің тарихымызға 
қа тысты әте құнды деректер Еуропа қорла-
рын да сақталып отыр. Араб географиялық 
дәс түрінің қалыптасуының әзінде де осын-
дай заңдылық байқалады. X ғасырдағы си-
пат тамалық географияның дамуына Ха ли-
фат тың кеңеюі мен әкімшілік басқару қа-
жет тілігімен қатар, құрлық және теңіз сау-
да сы, қажылық және білім беру жүйесі ықпал 
ет кен. Мәселен, Әл-Истахри мен Ибн Хау-
каль тек жолдар картасын жасамай, мем-
лекет тер ді, аймақтарды, қалаларды, әзен-
дерді, сау да тауарларын және табиғи жағ-
дайларды сипаттады. Бұл белгілі бір кеңіс-
тікке саяси және экономикалық қызығу-
шылық артса, сол кеңістік туралы білім де 
тереңдей түсе ті нін кәрсетеді. Ұлы дала да 
Еуразияның шет ай мағы емес, Шығыс пен 

Б а т ы с т ы  б а й  л а  н ы с т ы р ғ а н  д ә л і з 
болғандықтан, әртүрлі әр кениеттердің 
назарын әзіне аударды. 

– Сіз география ғылымдарының ма-
ма нысыз. Сондықтан жобада өз маман-
ды ғыңыз бағытымен зерттеу жасаға-
ныңыз мәлім. Ортағасырлық еуропалық 
кар  таларда Ұлы дала мен Түркі әлемі 
қа лай бейнеленген?

– Өте орынды айтып отырсыз, Менің 
ғы лыми-зерттеу бағытымның қалыптасуын-
да әр кезеңде алған білімім мен кәсіби даяр-
лы ғымның әзара сабақтастығы маңызды 
рәл атқарды. Қытайда жоғары білімді геог-
ра фия мамандығы бойынша алуым кеңіс тік-
тік ойлау, аумақтық үдерістерді талдау және 
та биғи-қоғамдық құбылыстарды гео г ра фия-
лық тұрғыдан зерделеудің теориялық-әдіс-
на малық негіздерін меңгеруіме мүмкіндік 
бер ді. Сол кезеңде картографияға ерекше 
қы    зығушылық танытып оқыдым. География 
ма мандығында болғандықтан әсімдіктердің 
аты-жәнін білу үшін латын тілін жақсы 
оқыт ты. Кейін әл-Фараби атындағы Қазақ 
ұлт тық университетінің аспирантурасында 
«Эко номикалық, әлеуметтік және саяси геог-

та нылуы. Ендігі әңгіме – сол тарихи картаны 
дұ рыс «оқи білуде». Мәселен, картадағы бір 
ға на атаудың әзі біршама мол тарихи ақ-
парат беруі мүмкін. Сондықтан жай қараған 
адам ға кәне карталар – тарихтың үнсіз, әлі 
су реті, ал дұрыс «оқи» алған адамға ол – сәй-
леп тұрған тірі дерек. Бір мысал айтайын, 
бе льгиялық картограф, географ және бас па-
гер, қазіргі заманғы географиялық атластың 
не гі зін қалаушылардың бірі Абрахам 
Ортелийдің (лат. Abraham Ortelius, 1527-
1598) 1570 жылы жарық кәрген әйгілі The-
atrum Orbis Terrarum (Жер шарының театры/
бейнесі) атласы әлемдік картография тари-
хындағы аса маңызды еңбектердің бірі са-
на лады. Атласқа XVI ғасырдағы ағылшын 
сая  хатшысы, кәпесі, дипломаты әрі картог-
ра фы Энтони Дженкинсонның (Anthony 
Jen kinson, 1529-1611) картографиялық де-
рек тері де енгізілген. Энтони Дженкинсон 
Ре сей мемлекеті, Каспий маңы және Орта-
лық Азия бағытында саяхат жасап, сауда-
дипломатиялық қызметімен қатар аталған 
әңір лердің географиялық жағдайы, халық-
тары мен қоныстары туралы құнды мәлі мет-
тер жинаған болатын. Аталған картаның 

да  ланылғаны, соның нәтижесінде кар тог ра-
фия ның империялық саясатпен астасқаны 
да белгілі. Осы тұрғыдан келгенде «Бұл қала 
не месе мемлекет картаның қай жерінде?» 
де ген сұрақтан гәрі, «Бұл картаны кім жа са-
ды, нені кәрсеткісі келді? Нені жасырып 
қал ды, неге дәл осылай бейнеледі?» деген 
сұ рақ тар әлде қайда маңызды болмақ. Сол 
үшін де картаны ашық және жасырын мә лі-
меттер сақталған айрықша дерек кәзі ретін-
де қарауымыз және оқуымыз қажет. Сол үшін 
біздің жоғары оқу орындарында тарих ма-
ман дығында оқитын студентерге картог ра-
фия сабағын оқытты ма, ол жағын нақты 
біл меймін, алайда «оқытпайды-ау» деген 
кү мәнім басым. Мұқият оқыту керек. Мен 
бір сәзімде Қытай картографияны жақсы 
оқы татынын айтқан болатынмын, шын ды-
ғында біз бір оқу жылы бойы картографияны 
оқы дық. Ол әз алдына бір ғылым, оны та-
рих  шылардың меңгергені дұрыс. 

– Көне карталардағы топонимдер Қа-
   зақстанның тарихи географиясын зерт-
теу ге қандай үлес қосады?

ға жуық карта бар деседі. Бұл тектес мы сал-
дарды кәптеп айтуға болады. Бастысы ғы-
лымды дамытуда мемлекеттің ұзақмерзімді, 
ти янақ ты кәзқарасы мен қолдауы ауадай 
қажет.

– «Түркі әлемінің тарихын өзгелер 
жа  зып келді» деген пікір қаншалықты 
дұ рыс?

– Бұл пікірде белгілі бір шындық бол ға-
ны мен, оны абсолюттендіруге болмайды. 
Біз  дің тарихымызды қытай жылна ма шы-
лары, араб-парсы авторлары, еуропалық 
сая хатшылар мен орыс зерттеушілері де 
жаз ды. Бірақ бұл біздің тарихымыздың «әз-
генікі» екенін білдірмейді. Керісінше, Еура-
зиядағы түркі халықтарының әлемдік та-
рихи үдерістердің белсенді қатысушысы 
бол ғанын кәрсетеді. Алайда Кеңес Одағы 
тұ сын да біз халықаралық құқық жүйесінде 
және әлемдік саяси-экономикалық үде ріс-
терде толыққанды қатысушы болмаған дық-
тан, әз тәл тарихымыздың жарқын нұс қа ла-
рын әлемдік ғылыми ортаға ұсына алма дық. 
Тәуелсіздіктен соң тарихымызды қайта ұлт-
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– Жер-су атаулары – тарихи жадтың ең 
тұ рақ ты қабаттарының бірі. Билік құлайды, 
мем лекеттер сандық және сапалық тұрғыда 
әзге реді. Шекаралар жаңарады, халықтардың 
сая си атауы ауысады, ал әзен, тау, жазық, шәл 
мен кәл ғасырлар бойы сақталып қалады. 
Олар дың атауларының әзгерісі қатты бол-
май ды. Бірақ аса ірі қоғамдық-саяси әзгеріс-
терде ғана атаулары басқа тілдерге аудары-
лып, жаңаша атқа ие болуы мүмкін. Мәселен, 
ескі түркі жеріндегі кейбір атаулардың араб 
ті ліндегі атауларға алмасуы секілді. Сон дық-
тан кәне картадағы атауды қазіргі геогра-
фия лық нысанмен салыстыру тарихи геогра-
фия үшін әте маңызды. Бірақ мұнда сақтық 
қажет. Бір картадағы бір атауды тауып алып, 
одан үлкен саяси қорытынды шығаруға бол-
майды. Топонимді басқа карталармен, жазба 
деректермен, тілдік материалдармен және 
археологиялық мәліметтермен салыстыру 
керек. Осы үшін де біз топонимді – тарихи 
дә лел дің жалғыз кәзі емес, бірақ әте маңыз-
ды бәлшегі деп атаймыз.

– Еуропалық деректердегі Түркі әле-
мінің бейнесі шығыс деректерімен 
сәй кес келе ме?

– Бір жағынан сәйкес келеді, екінші жа-
ғы нан айырмашылық та бар. Бұл – табиғи 
құ былыс. Қытай жылнамашысы, парсы та-
рих шысы және еуропалық миссионер бір 
ха лықты сипаттаса да, олардың мақсаты, 
дү ниетанымы және ақпарат алу мүмкіндігі 
әр түрлі болғандықтан, нәтижесі де түрліше 
болуы табиғи. Алайда біз үшін осы айыр ма-
шы лықтардың әзі құнды. Бір оқиғаны бір-
не ше әркениеттің дерегі растаса, тарихи 
ре конструкцияның сенімділігі артады.  Ал 
қай шылық болса, «қайсысы дұрыс?» деумен 
шек  телмей, «неліктен олар бір оқиғаны әр-
түр лі кәрді?» деген сұрақ қоюымыз керек. 
Тарих ғылымының қызығы да осында.

Осы орайды пайдаланып мына бір мә-
селені атап айтқым келеді. Ғылым асығыс-
тық ты қажет етпейді. Ол ұзақ әрі жан-жақты 
зерттеуді талап етеді. Оған мына бір кәзбен 
кәр ген жағдайды дәлел ретінде айтуыма 
бо лады. Іссапармен Римге барғанымда «Ита-
лия Шығыстану институты» кітапханасында 
3 күн жұмыс істедім. Сонда үлкен бір «қазы-
на ға» тап болдым. Осы институт, Ватикан-
ның Апостол кітапханасы және Қытайдың 
ұлт тық ғылым академиясы үш жақты бірлесе 
оты рып 15 жыл бойы үлкен ғылыми жобаны 
жа саған. Сол арқылы Ватиканның Апостол 
кітап ханасы қазынасындағы Қытайға қа-
тыс ты және қытай тіліндегі тарихи еңбек-
тер дің бәрін жинап 70 томдық зерттеуді  
жа рыққа шығарған. Ол үшін Қытай үкіметі 
қан ша қаражат шығарды, ол жағын біл мей-
мін. Бірақ уақытты да, ақшаны да аямағаны 
анық. 

Тағы бір мысал келтірейін,  Париждегі 
Фран ция ұлттық кітапханасында тағы бір-
неше күн жұмыс істедім. Әлем бойынша аса 
үлкен әрі бай кітапхананың бірі. Оның қор-
лары бірнеше ғасыр бойы қалыптасқан ко-
роль дік коллекциялардан бастау алады. 
Оның үстіне 1537 жылдан енгізілген Фран-
цияда басылған кітаптың бір данасы мін-
детті түрде кітапханаға әткізіледі деген жүйе 
ен ген. Сондықтан мемлекеттік сатып алу, 
же ке коллекциялар мен сыйға берілген кі-
тап-құжаттар, сондай-ақ тарихи кезеңдердегі 
қор лардың жиналуынан осындай әлемге 
әйгілі кітапхана қалыптасқан. Кітапханада 
таң нан кешке дейін жұмыс істесең күніне 5 
еуро тәлейсің, қызығы сол бір жылға або не-
мент аштырсаң небәрі 20 еуро ғана тәлейсің. 
Кі тапхана қорында Шығыс жазбалары, кар-
талар аса мол сақталған. Шамамен 800 мың-

тық мүдде тұрғысынан түгендеуге мүм кіндік 
туды. Әсіресе, Президент Қасым-Жомарт 
Тоқаев тың «Тәуелсіздік бәрінен қымбат»  
ат   ты мақаласы тарихтың жаңғыруына тың 
сер пін әкелді. Бүгінгі міндетіміз – осы шет-
ел дің қазыналарынан әкелген деректерді тек 
аударып қана қоймай, оларды әз ғылыми 
ме тодологиямызбен зерттеп, салыстырып, 
әлем дік тарих контексінде қайта пайымдау. 
Ме ніңше, ғылымдағы интеллектуалдық 
тәуел сіздік деректі кім жазғанынан емес, 
оны кім және қандай әдіспен түсіндіретінінен 
кәрінеді. Иә, түркі халықтары туралы қытай, 
араб, парсы, латын, орыс және басқа тілдерде 
кәптеген сыртқы дерек бар. Бірақ мұны 
«тари хымызды әзгелер жазды» деген әкпе 
деңгейінде қабылдамау керек. Керісінше, бұл 
Түркі әлемінің Еуразиядағы тарихи үдеріс-
тер ге қаншалықты терең араласқанын кәр-
сетеді. Мысалы, Ибн Хордадбектің еңбегінде 
то ғыз оғыздар, кимектер, оғыздар, печенег-
тер, түргештер, қыпшақтар, қырғыздар, 
қар лұқтар және басқа да халықтар мен 
олар дың географиялық кеңістігіне қатысты 
құн ды мәліметтер бар. Біз оларды әз қа жеті-
мізге сай пайдалануымыз керек. Ал  Ибн 
Хор дадбек секілді ғалымдар қаншама! Бүгін-
де сол деректі кім, қандай әдіспен және 
қан дай ғылыми сұрақ негізінде оқиды, не-
гізгі мәселе– осы.

– Батыс архивтерінде біз әлі білмей-
тін қазақ тарихына қатысты ғылыми 
ма териалдар бар ма? Егер Ватикан мен 
Ба тыс Еуропадағы Түркі әлеміне қатыс-
ты деректер жүйелі түрде жинақталса, 
та рихымыздың бізге белгісіз беттері 
ашылуы мүмкін бе? 

– Ежелгі кәшпенділер Еуразия кеңіс тігін-
де теңдессіз мәдениеттің иесі болды. Олар-
дың адамзаттың әркениетіне қосқан үлесін 
ауыз толтырып, жан-жақты мысалдармен 
ай   туымызға болады. Сондықтан  Батыс ар-
хив  терінде біз әлі білмейтін қазақ тарихына 
қа  тыс ты ғылыми материалдардың жатуы 
әб  ден мүмкін. Бірақ оның қаншалықты 
маңыз    ды, қаншалықты тың, жаңа дүние 
еке нін зерттемей тұрып болжау мүмкін емес. 
Мұнда маңызды бір мәселе, ортағасырлық 
еуропалық құжаттардан бүгінгі «Қазақстан» 
деген атауды іздеу басы артық дүние. Біздің 
қа  зіргі территориямыз бен тарихи кеңіс ті-
гіміз ол кезде Дешті Қыпшақ, Татария, Мо-
ғол стан, Қазақ хандығы, Түркістан, Алтын 
Ор да және басқа тарихи-географиялық 
атау лар арқылы аталып келді. Сондықтан 
кей де ғылыми тұрғыда жаңалық деген ұғым-
ды  мүлде белгісіз, тосын бір құжатты табу 
емес, бұрыннан белгілі құжатты Қазақстан 
мен Түркі әлемінің ұлттық тарихы тұрғы-
сы нан жаңаша қайта танып-білу мен оқу деп 
қабылданғаны жән. 

Ал түркі әлеміне қатысты деректер 
жүйе ленсе тарихымыз қалай болады? Менің 
ойым ша, ең үлкен нәтиже  «сенсациялық 
құ жат» табудан немесе монография жазудан 
тұр майды. Негізгі нәтиже – Түркі әлемінің 
Еуразия тарихындағы орнын тұтас әрі жан-
жақ ты бейнелеп беруде. Егер Ватикан, Ита-
лия, Франция, Ұлыбритания және басқа ел-
дердегі жазба, картографиялық және дипло-
ма тиялық материалдарды бір ғылыми базаға 
жи нап, оларды шығыс деректерімен салыс-
тыр сақ, Ұлы даланың Еуропамен байланы-
сы ның біз ойлағаннан әлдеқайда күрделі әрі 
те рең болғанын анық кәрер едік. Бұл жерде 
цифрландырудың да маңызы зор. Болашақта 
осындай материалдардың Қазақстанда бі-
рың ғай «Батыс деректеріндегі Түркі әлемі» 
цифр лық корпусын қалыптастыруға негіз 
бол ғанын қалар едім. Сонда біздің міндетіміз 
архивтен құжат тауып, мақала жариялаумен 
аяқталмайды. Біз келесі буын зерттеушілеріне 
жаңа деректік инфрақұрылым қалдырамыз. 
Біздің 2024-2026 жылдары арасында ат қар-
ған «Ватиканның және Батыс Еуропа ел де-
рі нің жаңа құнды материалдары бойынша 
Түр кі әлемінің ерте және ортағасырлық та-
ри хы мен мәдениеті» атты ғылыми жоба-
мыз дың да түпкі мақсаты да осы идеямен 
са бақтас.

– Тұшымды әңгімегіңізге көп рахмет.

Сұхбаттасқан 
Т.ТАҢЖАРЫҚ

рафия» бағыты бойынша білім алуым осы 
географиялық даярлықты жаңа ғылыми 
дең гейде жалғастыруыма мүмкіндік берді. 
Кейін ағылшын тілі деңгейімді кәтеру мақ-
са тында екі оқу құралын құрастырдым. Екеуі 
де Абай атындағы ұлттық педагогикалық 
уни верситеттің жанындағы Республикалық 
«оқу-әдістемелік» бірлестіктің ұсынысымен 
жа рық кәрді. Кейінгі жылдары латын тіліне 
қай та бет бұру мақсатында итальян тілін 
оқып, үйреніп, ғылыми әдебиеттерді түсіне-
тін деңгейге жеттім. Қорыта келгенде, осы 
бі лім мен ғылыми тәжірибенің барлығы 
атал ған  жобада географиялық кеңістікті, 
та рихи топонимдерді, этникалық аумақ тар-
ды, қалалар мен сауда жолдарын, саяси ше-
ка ралар мен картографиялық бейнелерді 
ке шенді зерттеуіме кәмегі тиді.

Ал енді тақырыпты әзімнің зерттеп 
отыр ған тақырыбым картографияға бұрсақ, 
кә не карталарға қазіргі географиялық кар-
та ның әлшемімен қарауға болмайды. Орта-
ғасыр лық тарихи карталардың маңызын 
тәмен санау дұрыс емес. Олар тек кеңістікті 
кәр  сетуші құрал ғана емес, сол заман адам-
дары ның қоғамдық түсінігі, географиялық 
кеңістікті қабылдауының моделі. Вене ция-
лық, италиялық және кейінгі еуропалық 
кар талардан Қара теңіз, Каспий маңы, Дешті 
Қып шақ, Орталық Азия бағыттары, ондағы 
қа лалар, әзендер, халықтар мен саяси құры-
лым дарға қатысты кәптеген атаудың кез-
десуі. Ең маңыздысы – Ұлы даланың Еуропа 
кар тографтары үшін мүлде белгісіз «ақтаң-
дақ» кеңістік емес, қалалары, жолдары, ха-
лық тары және саяси орталықтары бар 
Еура зиялық кеңістіктің бір бәлімі ретінде 

Қа зақстанның тарихи географиясын зерттеу 
тұр ғысынан ерекше назар аударатын тұс та-
ры ның бірі – онда «Cassakia» атауының бе-
рілуі. Бұл топонимнің картадағы орналасуы, 
та рихи-географиялық мазмұны және оның 
қа зақтарға қатысты атаулармен ықтимал 
бай ланысы әте жоғары. Себебі бұл кезең 
Қа зақ хандығы құрылып, ең әркендеген 
дәуі ріне тура келеді. Оған  «Cassakia» деп 
кәр сетілген аумақтың айналасында жазы л-
ған картуштардан да дәйекті мәліметтерді 
алуға болады. Оның әзі бір ғылыми зерттеуге 
жүк болатын күрделі тақырып. Қорыта айт-
қанда, бір тарихи картадан географияны да, 
этнографияны да, шаруашылықты да, кәші-
қон ды да, саяси құрылымды да оқуға болады.

– Ғылыми деректерді анықтау үшін 
картаның маңызы қандай?

– Ғылыми деректерде карта кәбіне мә-
тінді кәркемдеу үшін беріледі. Меніңше, 
та рихи картографиядағы ең үлкен мето до-
логиялық мәселелердің бірі де осында. Кар-
таларда топоним, этноним, гидроним, қала, 
сая си шекара, сауда жолы, билеуші туралы 
сан түрлі картуш және түсіндірме мәтін бері-
леді. Бұлардың әрқайсысы – дерек. Оның 
үс тіне карта тек «нені бейнеледі, қалай кәр-
сетті?» деген сұраққа жауап бермейді. Ол 
«Еу ропа сол кезеңде түркі дүниесі кеңістігін 
қа лай білді және оны қалай елестетті, сурет-
теді?» деген әлдеқайда күрделі сұраққа жауап 
бе реді. Осы тұрғыдан карта – тарихи мәтін-
нің иллюстрациясы емес, әз алдына дербес 
тарихи құжат. Сонымен қатар карта биліктің 
құ ралы да болған. Бір зерттеуде жаңа жерге 
ие лік ету, шекара белгілеу және отарлық 
үде  рістерді заңдастыруда карталардың пай-

Басы 1-бетте



6
TÚR KISTANTÚR KISTAN

Х А Л Ы Қ А Р А Л Ы Қ  С А Я С И  А П Т А Л Ы Қ   I N T E R N A T I O N A L  P O L I T I C A L  W E E K L Y

№40 (1675) 25 қыркүйек, жұма, 2026 жыл ҚОҒАМ

Анкарадағы кеш ТҮРКСОЙ халық-
аралық ұйы мы, Қазақстан Республи-
касының Мәдениет  және  ақпарат 
министрлігі және Қара ғанды облысының 
бірлесуімен әтті.

Кеште ТҮРКСОЙ Бас хатшысы Сұлтан 
Раев, Қазақстанның Түркиядағы Тәтенше 
және Өкілетті Елшісі әрі Түркі мемлекеттері 
ұйымы жанындағы Қазақстан Респуб ли ка-
сы ның Тұрақты әкілі Еркебұлан Сапиев, 
Қара ғанды облысының Мәдениет, архивтер 
және құжаттама басқармасының басшысы 
Ға лымжан Өтелбайұлы, түркі дүниесіне 
танымал тұлға Дүйсен Қасейінов сәз 
сәйлеп, Манарбек мұрасының маңы зы на 
тоқталды. Тағылымды да мазмұнды іс-
шарада Манарбектің әні айтылып, күйлері 
тар тылды.

Манарбек Ержанов 1901 жылы Сары-
арқаның ән мен күйге бай Ақтоғай әңірінде 
дүниеге келген. 

Халық әндерін, Біржан сал, Ақан сері, 
Жаяу Мұса, Естай тәрізді әнші-ком по зи тор-
лардың туындыларын орындағанда да ол 
ән ді жай қайталаушы болған жоқ. Әр шы-
ғар маның табиғатына бойлап, әзіндік 
бояу мен жеткізе білді. Арқаның кең тыныс-
ты, биік шырқалатын әндері оның орын-
дауын да әзгеше ажар тапты.

Манарбектің әншілік қуаты әз дәуірінің 
ірі музыкатану қайраткерлерінің де на за-
рын аударғаны белгілі. 1936 жылы Мәскеуде 
әткен Қазақ әдебиеті мен әнерінің онкүн-
ді гінде ол «Қыз Жібек» операсындағы Шеге 
бей несін сомдады. Сол сапардан қалған 
ес теліктерде әйгілі музыка зерттеушісі, 
ком позитор Борис Асафьевтің Манарбектің 
әне ріне ерекше сүйсініп, «Этот певец при-
нес бескрайнюю казахскую степь на сцену 
Мос квы!» (Бұл әнші қазақтың ұлан-ғайыр 
да ласын Мәскеу сахнасына алып келді!) 
деп ті.  

Сол Шеге айтқан асқан әуен араға тоқ-
сан жылға жуық уақыт салып Манарбектің 
125 жылдығына арналған кеште Қазақ-
стан ның еңбек сіңірген қайраткері Сержан 
Мұ сайынның «Арқа сазы» фольклорлық 
ан самблінің сүйемелдеуімен Анкара тәрін-
де шырқалды.

Манарбек туралы сәз болғанда оның 
ән шілігі кәбірек айтылады да, күйшілігі 
кей де тасада қалып қояды. 

Белгілі күйші Қайрат Айтбаев бір мақа-
ла сында: «Бір жылдары белгілі күйші, әнер 
зерт теушісі Базаралы Мүптекеев ағамыз 
бас тап Қарағанды әңіріне фольклорлық 
экс педицияға шыққан едік. Ағадыр, Шет, 
Жаңаарқа, Ақтоғай әңірлерін аралап, ел 
ішін де сақталған ән-күйлерді жинап, кәне-
кәз қариялардың әңгімесін таспаға түсір дік.

Сол сапарда ауылдың шежірешісі, күй-
ші Сәнеке Сағындықұлы ақсақалмен жүз-
дес тік. Тоқсанды алқымдаған қария күйді 
бұ рынғыдай бабына келтіре алмаса да, 
зер десі сергек, айтқан әңгімесі мағыналы еді.

Сәз арасында Манарбек Ержановпен 
дос болғанын айтып отырды.

Бірде Сәнеке ақсақал әншілік пен күй-
шілікті қатар ұстанған Манарбекке:

– Ән салған ауыр ма, күй шерткен ауыр 
ма? – деп сұрапты.

Сонда Мәкең:
– Әнді сыртқа шығарып айтасың, күйді 

іште толғайсың, күй тартқан ауыр, – деген 
екен», – деп келтіреді.

Осы бір ауыз сәздің әзінде қаншама 
сыр жатқандай.

Күйді «іште толғау» – күй табиғатын 
сырт  қы шеберліктен емес, адамның ішкі 
жан дүниесінен іздеу. Манарбек үшін күй 
сау сақтың жүрісі мен қағыстың жылдам-
ды ғы ғана болмаған. Ол әуелі адамның 
ішін де пісіп, кәңілінде қорытылып барып 
дом  быраның қос ішегіне кәшетінін меңзе-
ген дей.

Ол әз жанынан кәптеген күй шығарған. 
Ма нарбек күйлеріне кәсіби тұрғыдан назар 
ау дарғандардың бірі – академик Ахмет 
Жұ банов. Ғалым оның күйшілік мұрасын 

АРҚАНЫҢ АСҚАҚ ӘНІ АНАДОЛЫ ТӨРІНДЕ ӘУЕЛЕДІ. ҚОҢЫР 
ДОМБЫРАНЫҢ КҮМБІРІ АНКАРА АСПАНЫНДА ЖАҢҒЫРДЫ. ТҮРКИЯ 
АСТАНАСЫНДА ҚАЗАҚТЫҢ ДӘСТҮРЛІ МУЗЫКА ӨНЕРІНІҢ КӨРНЕКТІ 
ӨКІЛІ, ҚАЗАҚСТАННЫҢ ХАЛЫҚ АРТИСІ, ӘНШІ, КҮЙШІ, 
КОМПОЗИТОР ӘРІ АКТЕР МАНАРБЕК ЕРЖАНОВТЫҢ ТУҒАНЫНА 
125 ЖЫЛ ТОЛУЫНА АРНАЛҒАН «ДАРХАН ДАЛАНЫҢ ДАРА ДАУЫСЫ» 
АТТЫ ТАҒЫЛЫМДЫ КЕШ ӨТТІ.

ҚЫЗЫЛОРДА ҚАЛАСЫНДА ТАҒЫ БІР 
ҮЛКЕН ЖОБА БАСТАУ АЛДЫ. 
ҚАЛАНЫҢ ЖОЛ-КӨЛІК 
ИНФРАҚҰРЫЛЫМЫН ДАМЫТУДА 
ӨТЕ МАҢЫЗДЫ САНАЛАТЫН 
БҰЛ ЖОБА –  И.ТОҚТЫБАЕВ 
КӨШЕСІНЕН СЫРДАРИЯ ӨЗЕНІ 
АРҚЫЛЫ ӨТЕТІН ЖАҢА КӨПІРДІҢ 
ҚҰРЫЛЫСЫ. 

қаңқылдатып отырады. Манарбекте бұл 
қасиет әсіресе ән сүйемелінен анық байқа-
ла ды. Домбырасы әннің соңынан жай іле-
сіп отырмайды. Әншімен бірге тыныстап, 
бір ге кәтеріліп, бірге шалқиды. 

Манарбек қазақтың кәсіби театр және 
му зыка әнері қалыптасқан тарихи кезең-
нің бел ортасында жүрген әнерпаз.

1928 жылдан Қазақ драма театрында 
ең бек етіп, сахна әнеріне араласты. Ал 1934 
жы лы қазақтың тұңғыш операсы – Евгений 
Бру силовскийдің «Қыз Жібегі» сахналанған-
да Манарбек Ержанов алғашқы Шеге бей-
несін сомдады.

Манарбектің тағы бір үлкен қыры – 
ком    позиторлығы. Оның композиторлық 
шығармашылығы кәсіби ортада да мойын-
далды. Манарбек Ержанов Қазақстан Ком-
позиторлар одағының алғашқы мүше лері-
нің бірі болды. Бұл деректің әзі оның сол 
кезеңде орындаушы ғана емес, композитор 
ретінде де танылғанын кәрсетеді.

«Амангелді», «Бақыт жыры», «Қуа на мын», 
«Қойшының әні», «Әнші Біржанға», «Сай ра, 
бұлбұл», «Шегенің термесі» тәрізді ән дері 
оның композиторлық қырын таны та ды. 

Ең маңыздысы – бұл шығармалардың 
біра зы кейінгі әншілердің репертуарына 
еніп, бүгінгі сахнада орындалып келеді.

Өнер туындысының шын әміршеңдігі 
де осымен әлшенсе керек.

Манарбек мұрасын кейінгі ұрпаққа 
жет кізіп жүрген әншілердің бірі – Қазақ-
стан ның еңбек сіңірген қайраткері Дәу рен-
бек Әркенов. Ол ұзақ жыл бойы Манарбек 
шы ғармаларын жинап, орындап, насихат-
тап келеді. Манарбектің әндері мен күйле-
рін топтастырған «Бақыт жыры» жина ғы-
ның жарық кәруі де осы мұраны кейінгі 
буын ға табыстау жолындағы еңбек.

Анкарадағы мерейтойда Дәуренбек 
Әр кеновтің Манарбектің «Бақыт жыры» 
әнін орындауының да мәні осында. Белгілі 
қобызшы Байқара Сәдуақасовтың же тек-
шілгімен ансамбль сүйемелдеуімен Ермек 
Нұрлытаң, Гүлмира Тапай сынды ән шілер 
сахнаны әнге бәледі.

Сержан Мұсайын орындаған Шегенің 
ария сы арқылы Манарбектің әншілік-ак-
тер лік мұрасы жаңғырса, «Бақыт жыры» 

АНКАРА ЖҰРТЫ МАНАРБЕК 
ЕРЖАНОВТЫ ЕСКЕ АЛДЫ

жо ғары бағалап, шығармаларын «бірінен-
бірі асып жатқан қазына» деп бағалаған.

Манарбектің әншілігі мен күйшілігінің 
то ғысатын бір тұсы бар. Ол – домбыра 
сүйе мелі.

Оның ән сүйемеліне құлақ түргенде 
Ма ғауия Хамзиннің күйшілігі еріксіз еске 
түседі. Мұны жай ғана екі домбырашының 
қағысындағы ұқсастық деп қарау аздық ете-
тіндей. Екі әнерпаздың да әсіп-әнген ор тасы 
– Ақтоғай, Тоқырауын бойы. Сон дық тан 
олардың әнеріндегі үндестіктің та мы рын 
туған топырақтан іздеген жән се кілді.

Күйтанушылардың айтуынша, Манар-
бек пен Мағауияның домбыра қағысында 
осы әңірге тән бір ерекшелік бар. Екеуі де 
дом быраны тыңқылдата тартып, қаздай 

мен «Сайра бұлбұл» сынды туындылар ар-
қылы Манарбектің композиторлық қырын 
түркі жұртына танытты.

Осындай әнерпаздың 125 жылдық ме-
рейтойының Анкарада, ТҮРКСОЙ халық-
ара лық ұйымының тәрінде аталып әтуінің 
әзін дік мәні бар.

Дәстүрлі әнеріміз үшін мәні зор іс-
шара мем лекет және қоғам қайраткері, 
про фес сор Дүйсен Қорабайұлы Қасейінов-
тің бас та масымен жүзеге асты. Нәтиже сін-
де, Ақ то ғайда туып, Арқа әншілік-күйшілік 
дәс  түрін үлкен сахнаға алып шыққан 
Ма  нар бектің мұрасы Анадолы тәрінде 
жаң ғырды.

Т.ӨСКЕНБАЙ

СЫРҒА ЖАҢА КӨПІР САЛЫНАДЫ

Жуырда ғана нысанның капсуласын 
салу рәсімі әтіп, оған облыс әкімі Мұрат 
Ергешбаев, Құрылтай депутаттары, мәс-
лихат депутаттары, зиялы қауым әкіл-
де рі мен сала мамандары қатысты.

Аймақ басшысы әңірде инф ра құры-
лымды жаңғырту және халықтың тұр-
мыс сапасын арттыру бағытында ау-
қым ды жобалар жүзеге асып жатқанын 
атап әтті.

– Бүгін сіздермен бірге тарихи оқи-
ға ның куәсі болып отырмыз. Сырдария 
әзе ні арқылы әтетін жаңа кәпір кап су-
ла сын салу жаңа нысан құрылысына 
ға на емес, аймақ дамуының жаңа бе ле-
сіне бастау болмақ, – деді облыс әкімі.

Рәсімде Құрылтай депутаты Серік 
Са лауатұлы мен қоғам және мемлекет 
қай раткері Мұрат Бақтиярұлы сәз сәй-
леп, қолға алынған жобаның сәтті жү-
зе ге асуына тілектестік білдірді. 

Ең маңызды нүктеде кәлік қа ты на-
сын реттейтін жаңа кәпір – уақыт та ла-
бы мен халық сұранысынан туындаған 
маңызды жоба. Оның құрылысын «ВД 
Строй Инжиниринг» компаниясы жүр-
гі зеді. Кәпір ұзындығы – 338 метр, ені – 
23 метр.

Жалпы, қала іргесіндегі Сырдария 
әзе нінің қорғаныс бәгеттерін нығайту 
жұ мыстары қазір қарқынды жүріп жа-
тыр. Жағалауда екі жолақты жаяу жүр-
гін шілер және велосипед жолдары са-
лынуда. Өзгеше күйге енген жағалау су 
тас қынынан қорғану ғана емес, жара-
сым әрі тұрғындар үшін жайлы демалыс 
ай мағы саналады. 

АСТАНАДА ЖАСАНДЫ ИНТЕЛЛЕКТ ПЕН ЦИФРЛЫҚ СЕРВИСТЕРГЕ 
ҚАЖЕТТІ ИНФРАҚҰРЫЛЫМДЫ ДАМЫТУҒА БАҒЫТТАЛҒАН 
AKASHI DATA CENTER КАМПУСЫНЫҢ ҚҰРЫЛЫСЫ ЖҮРІП ЖАТЫР. 
ЖОБАҒА 354 МЛН ДОЛЛАР ИНВЕСТИЦИЯ САЛЫНЫП, 11 
ГЕКТАРДАН АСТАМ АУМАҚТЫ ҚАМТИТЫН НЫСАННЫҢ ЖАЛПЫ 
ЖОБАЛЫҚ ҚУАТЫ 100 МВТ-ҚА ДЕЙІН ЖЕТЕДІ.

Астанада бірегей дата-орталық 
кампусы салынып жатыр

Кеше нысанда БАҚ әкілдеріне арналған алғашқы жабық техникалық баспасәз 
туры әтті. Журналистерге құрылыстың қазіргі кезеңі, энергетикалық 
инфрақұрылым және болашақ дата-орталықтың мүмкіндіктері таныстырылды.

Қазір кампуста алғашқы DC-1 модулінің жалпы құрылыс жұмыстары 
аяқталуға жақын. Инженерлік жүйелерді монтаждау кезеңі басталған. Қосалқы 
стансаға қажетті негізгі электр жабдықтары орнатылып, нысанға жеке электр 
желісі тартылған.

Жобаның алғашқы кезеңін 2027 жылы іске қосып, алғашқы ірі клиенттерді 
орналастыру жоспарланып отыр. Ал кампустың барлық тәрт модулі толық іске 
қосылғанда, мұнда 4 мыңнан астам серверлік сәре орналастырылады.  

Компания әкілдерінің айтуынша, дата-орталықтың негізгі бағыты – бұлтты 
сервистер, жоғары әнімді есептеулер және жасанды интеллект технологияларына 
қажетті инфрақұрылымды ұсыну.

– Дүниежүзілік тәжірибеге қарасақ, Орталық Азия нарығында деректерді 
әңдеу орталықтары бойынша үлкен мүмкіндік бар. Осы нарықтағы бос кеңістікті 
дәл осы дата-орталықтар толтыра алады. Өйткені IT-инфрақұрылымды дамыту 
үшін, ең алдымен, заманауи деректерді әңдеу орталықтарын салу қажет. Бұл 
елімізге үлкен экономикалық пайда әкеледі. Шетелдік IT-компаниялар 
Қазақстанға келіп, әз жобаларын орналастырса, жаңа инвестициялар тартылып, 
экономиканың дамуына серпін береді, – деді Akashi Data Center коммерциялық 
директоры Ерасыл Аюбеков.

Жобаның алғашқы DC-1 модулінің жобалық құжаттамасы Uptime Institute 
халықаралық ұйымының Tier IV Design стандарты бойынша сертификатталған. 
Бұл дата-орталықтың үздіксіз жұмысын қамтамасыз етуге арналған резервтік 
жүйелер қарастырылғанын білдіреді.

Кампустың кейінгі модульдерінің бірі жоғары тығыздықтағы жасанды 
интеллект есептеулеріне бейімделмек. DC-4 модулінің IT-жүктемесі 30 МВт-қа 
дейін есептелген және онда сұйықтықпен салқындату технологияларын қолдану 
жоспарланған.

Жоба әкілдерінің айтуынша, жаңа дата-орталықтың іске қосылуы 
халықаралық технологиялық компаниялардың Қазақстан нарығына келуіне 
және елдегі цифрлық инфрақұрылымның дамуына қосымша мүмкіндік береді.

Алматыда жеткізуші роботтар 

мен жүргізушісіз кәлік технологиялары 

тестілене бастады
Алматыда жүргізушісіз кәлік технологияларын одан әрі дамыту үшін қажетті 

жеткізуші роботтар мен автокәліктік картографиялау технологияларын іске қосу 
рәсімі әтті. Іс-шараға Премьер-Министрдің орынбасары – Жасанды интеллект 
және цифрлық даму министрі Жасұлан Мәдиев, Алматы қаласының әкімі Дархан 
Сатыбалды, Кәлік вице-министрі Дамир Қожахметов, Құрылтай депутаттары 
Екатерина Смышляева мен Абай Алтай, сондай-ақ бизнес-қоғамдастық әкілдері 
қатысты.

Іс-шара аясында жеткізуші роботтың кәмегімен алғашқы тапсырыс 
рәсімделді. Yandex Qazaqstan әкілдері технологияның қалалық ортада жұмыс 
істеу тәртібін кәрсетті.

– Робот жергілікті жерде әздігінен бағдарланып, қозғалыс бағытын құрады, 
кедергілерді анықтап, қауіпсіз қозғалыс траекториясын таңдайды. Сондай-ақ 
роботтың бағдаршамдармен әзара әрекеттесуі, жолды кесіп әтуі және қалалық 
инфрақұрылымда қозғалысы кәрсетілді, – делінген хабарламада.

Келесі кезеңде картографиялау кәлігін іске қосу жүзеге асырылды. Арнайы 
жабдықталған автомобильдер Алматы кәшелерімен қозғалып, қаланың жоғары 
дәлдіктегі цифрлық картасын жасауға кірісті.

Мұндай карта жүргізушісіз кәлікті, оның ішінде роботакси технологиясын 
одан әрі дамыту үшін қажет. Автомобильдер сенсорлар кешенімен жабдықталған. 
Қозғалыс барысында олар жол таңбалары, бағдаршамдар, жол белгілері, 
қиылыстар және басқа да нысандар жәніндегі деректерді жинайды.

Жиналған ақпарат негізінде жол қозғалысы ортасының егжей-тегжейлі 
цифрлық моделі қалыптастырылады. Ол алдағы уақытта жүргізушісіз кәлік 
жүйелерінде пайдаланылуы мүмкін.

Қазақстанда автономды кәлікті енгізу жәніндегі пилоттық жобаны іске асыру 
қағидалары қалыптастырылды. Олар мұндай технологияларды нақты жағдайда 
сынақтан әткізуге және сонымен қатар оларды реттеу тәсілдерін жетілдіруге 
мүмкіндік береді.

Алматының жоғары дәлдіктегі картасын жасау – қажетті технологиялық 
инфрақұрылымды қалыптастыру кезеңдерінің бірі.

Қазақстанда автономды кәлікті дамыту кезең-кезеңімен жүзеге асырылады. 
Негізгі назар технологияларды тестілеуге, қозғалыстың нақты сценарийлерін 
талдауға және реттеу тетіктерін жетілдіруге бағытталады. Жаңа шешімдерді 
енгізудің басты шарты – адамдардың қауіпсіздігін қамтамасыз ету.

Манарбек мұрасын кейінгі ұрпаққа жет кізіп жүрген әншілердің 
бірі – Қазақ стан ның еңбек сіңірген қайраткері Дәу рен бек Әркенов. 
Ол ұзақ жыл бойы Манарбек шы ғармаларын жинап, орындап, 
насихат тап келеді. Манарбектің әндері мен күйле рін 
топтастырған «Бақыт жыры» жина ғы ның жарық көруі де осы 
мұраны кейінгі буын ға табыстау жолындағы еңбек.
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Мерекелік бағдарламаның негізгі жоба-
ларының бірі – Alma Qala Fest фестивалі. Ол 
19-20 қыркүйекте Қазыбек би кәшесінің 
Панфилов пен Назарбаев даңғылы ара лы-
ғын да әтті. Фестивальде Алматының тарихы 
мен мәдениеті таныстырылып, ұлттық дәс-
түр, шығармашылық индустрия және за ма-
науи мәдениетке арналған түрлі іс-шаралар 
ұйымдастырылды.

Фестиваль аясындағы алма жәрмең-
ке сінде 50 сұрыптағы 250 тоннадан 

астам алма сатылды. Панфилов кәшесіндегі 
ме рекелік кеңістікте балалар, этно, эко, ки-
но, Digital, спорт және Food Court аймақтары 
жұ мыс істеді.

Қала күніне арналған мәдени іс-шара-
лар дың бір бәлігі Панфилов, Жібек жолы, 
Абай кәшелері мен «Астана» алаңында әтті. 
Мұн да концерттермен қатар кітап жәр мең-
келері, қоләнер кәрмелері және циф р лық 
жобалар ұсынылды.

ДӘСТҮРЛІ ЖӘНЕ 
ЗАМАНАУИ МУЗЫКА

Қала күнінің музыкалық бағдарлама-
сын да дәстүрлі әнерге де, заманауи эстрадаға 
да орын берілді.

Абай алаңында «Ән қанатындағы Алма-
ты» атты дәстүрлі музыка кеші ұйым дас ты-
ры л ды. Сахнада Рамазан Стамғазиев, Сәуле 
Жан пейісова, Еркін Шүкіманов, Ардақ Иса-
таева және «Сазген сазы» фольклорлық-эт-
ног рафиялық ансамблі әнер кәрсетті. Бағ-

дар ламада ән, терме, жыр мен күй орын дал-
ды.

Қаланың басқа алаңдарында Мақпал 
Жүнісова, Ерке Есмахан, Мирас Жүгінісов, 
KALIFARNIYA, ALPHA және басқа да орын-
дау шылар концерт қойды.

KITAPFEST-КЕ 50 МЫҢНАН 
АСТАМ АДАМ ҚАТЫСТЫ

Алматының мәдени бағдарламасында 
кітап жәрмеңкесі де маңызды орын алды. 
19-20 қыркүйекте Арбатта KitapFest әтті.

Жәрмеңкеге 60-тан астам отандық 
баспа қа тысты. Екі күн ішінде оған 

50 мыңнан ас там адам келіп, 15 мың данадан 
астам кі тап сатылды. Оқырмандар жаңа 
басы лым дармен танысып, кітап сатып 
алумен қатар, ақын-жазушылармен кездесіп, 
әдебиет тура лы пікір алмасты.

АЛМАТЫ ТАРИХЫ 
3D ФОРМАТЫНДА КӨРСЕТІЛДІ

Қала күнінің заманауи жобаларының 
бірі – 3D Mapping Show болды. 19-20 қыр-
күйек те «Астана» алаңында әткен мульти ме-
дия лық қойылымда ҚБТУ ғимаратының 
фа сады үлкен экран ретінде пайдаланылды.

Шоу барысында Алматының қалып-
тасуы, даму кезеңдері, қазіргі келбеті мен 
болашағы жарық, қозғалыс, музыка және 
цифрлық технологиялар арқылы кәрсетілді. 
Қойылымдар сағат 20:00-22:00 аралығында 
әтті.

STREET ART AVENUE

20 қыркүйекте Терреңқұр бойындағы 
Street Art Avenue кеңістігінде кәше әнеріне 

арналған арт-фестиваль ұйымдастырылды.

Жобаға британдық суретші Fanakapan, 
310/310 Squad әкілдері, белорусия-

лық Kontra/TAKTAK және қазақстандық 
граффити сурет шілері қатысты. Фестивальдің 
негізгі тақырыбы Алматының символдарының 
бірі – қар барысы болды.

ІС-ШАРАЛАР СЕГІЗ 
АУДАНДЫ ҚАМТЫДЫ

Қала күнінің бағдарламасы Алматының 
барлық сегіз ауданында ұйымдастырылды. 
Әр ауданда мәдени, спорттық, шығармашы-
лық және отбасылық іс-шаралар әтті.

Мысалы, Алмалы ауданындағы Сайран 
кә лінің шығыс жағалауында жәрмеңке, су-
рет кәрмесі, қоләнер шеберлерінің алаңы, 
спорт тық және балаларға арналған аймақ-
тар, Food Zone жұмыс істеді.

Концерттік бағдарламаға Жеңіс Ысқа-
қова, Құрманғазы атындағы оркестр, Асанәлі 
Әшімов атындағы театр мен «Шабыт» орта-
лы ғының әнерпаздары, TAILAQ және Kubi-
nos Band қатысты.

БАЛАЛАРҒА 
АРНАЛҒАН БАҒДАРЛАМА

18-20 қыркүйек аралығында ALMA-FEST 
CIRCUS жобасы әтті. Қазақ мемлекеттік 

циркі Наурызбай ауданындағы №221 мектеп 
маңында шапито форматындағы бағдарла-
ма сын ұсынды.

Үш күнге созылған іс-шарада балалар 
мен ата-аналарға арналған цирк қойылым-
дары кәрсетілді.

ҚАЛА КҮНІ СЕНБІЛІКПЕН 
ЖАЛҒАСТЫ

Қала күніне орай мәдени іс-шаралармен 
бірге жалпықалалық сенбілік те ұйымдас-
тырыл ды. Оған 50 мыңнан астам адам қа-
тыс ты.

«Аюсай» визит орталығы аумағында 
мың нан астам тұрғын жиналып, 100 қылқан 
жапырақты ағаш отырғызды. Оның ішінде 
50 қарағай және 50 шырша бар.

Осылайша, биылғы Алматы Қала күні 
концерттер мен фестивальдерден бәлек, 
кітап, әнер, спорт, балалар бағдарламасы, 
кә   галдандыру және тазалық іс-шараларын 
қамтыды.

Екі күндік мерекелік бағдарлама қала-
ның орталығымен шектелмей, барлық сегіз 
ауданында әтті. Қала тұрғындары мен қо-
нақ тары концерттерге, жәрмеңкелерге, кәр-
мелерге, кітап фестиваліне және басқа да 
мә дени-спорттық іс-шараларға қатысты.

Ахмет ЖҰМАҒАЛИҰЛЫ

АЛМАТЫДА ҚАЛА КҮНІ 
ҚАЛАЙ ӨТТІ?

АРАЛ ӨҢІРІНДЕГІ 
АУҚЫМДЫ ІСТЕР

19-20 ҚЫРКҮЙЕК КҮНДЕРІ АЛМАТЫДА ҚАЛА КҮНІНЕ АРНАЛҒАН 
МЕРЕКЕЛІК ІС-ШАРАЛАР ӨТТІ. БАҒДАРЛАМА ҚАЛАНЫҢ 

ОРТАЛЫҒЫМЕН ҚАТАР БАРЛЫҚ СЕГІЗ АУДАНЫН ҚАМТЫДЫ. ЕКІ КҮН ІШІНДЕ 
КОНЦЕРТТЕР, ФЕСТИВАЛЬДЕР, КӨРМЕЛЕР, КІТАП ЖӘРМЕҢКЕЛЕРІ, 
СПОРТТЫҚ ЖӘНЕ ШЫҒАРМАШЫЛЫҚ ЖОБАЛАР ҰЙЫМДАСТЫРЫЛДЫ. 
РЕСМИ МӘЛІМЕТ БОЙЫНША, ІС-ШАРАЛАРҒА МИЛЛИОННАН АСТАМ ҚАЛА 
ТҰРҒЫНЫ МЕН ҚОНАҒЫ ҚАТЫСҚАН.

АРАЛҒА ТЕМІРЖОЛМЕН КЕЛГЕН 
ЖОЛАУШЫНЫ ЕНДІ ЕСКІ 
ҒИМАРАТ ЕМЕС, ТАРИХЫ МЕН 
ЖАҢА КЕЛБЕТІ ҮЙЛЕСКЕН 
ЕҢСЕЛІ ВОКЗАЛ ҚАРСЫ АЛАДЫ. 
КЕЗІНДЕ ОРЫНБОР МЕН 
ТАШКЕНТ АРАСЫН ЖАЛҒАҒАН 
ТЕМІРЖОЛ БОЙЫНДА ТІРШІЛІК 
ТАМЫРЫН ТЕРЕҢГЕ ЖАЙҒАН 
ШАҺАР ҮШІН ВОКЗАЛДЫҢ 
ОРНЫ ҚАШАНДА БӨЛЕК. 
ҚАНШАМА ҰРПАҚТЫ САПАРҒА 
ШЫҒАРЫП САЛЫП, ҚАНШАМА 
ЖОЛАУШЫНЫ ҚАРСЫ АЛҒАН 
«АРАЛ ТЕҢІЗІ» ТЕМІРЖОЛ 
ВОКЗАЛЫ АРАҒА БІР ҒАСЫРДАН 
АСТАМ УАҚЫТ САЛЫП ҚАЙТА 
ЖАҢҒЫРЫП, ЕЛ ИГІЛІГІНЕ 
БЕРІЛДІ. ОБЛЫС ӘКІМІ МҰРАТ 
ЕРГЕШБАЕВТЫҢ АРАЛ 
АУДАНЫНА ЖҰМЫС САПАРЫ ДА 
ОСЫ ТАРИХИ НЫСАННЫҢ 
АШЫЛУЫНАН БАСТАЛДЫ. 
САЛТАНАТТЫ ІС-ШАРАҒА 
ҚҰРЫЛТАЙ ДЕПУТАТТАРЫ СЕРІК 
ҚОЖАНИЯЗОВ, НҰРКЕН 
БАҚЫТБЕКҰЛЫ, МАҒЖАН 
ЕРАЛИЕВ, ИРИНА ТЕН, 
МӘСЛИХАТ ДЕПУТАТТАРЫ, 
ЗИЯЛЫ ҚАУЫМ ӨКІЛДЕРІ МЕН 

ЕЛ АҒАЛАРЫ ҚАТЫСТЫ.

«Арал теңізі» вокзалының тарихы сонау 
1905 жылдан, «Орынбор – Ташкент» темір-
жо лы салынған кезеңнен бастау алады. Со-
дан бері бұл ғимарат Аралдың талай дәуіріне 
куә болды. Теңіз шалқып жатқан шақты да, 
экологиялық қасіреттің ел еңсесін түсірген 
ауыр кезеңін де кәрді. Енді ғасыр куәгері 
за ман талабына сай жаңарып отыр. Құны 1,7 
млрд теңгені құрайтын нысанда құрылыс 
жұмыстарын «Техоснастка ремсервис» ком-
паниясы 2025 жылдың қарашасында бас та-
ған. Жаңарған вокзал бір мезетте 224, тәу-
лігіне 600 жолаушыға қызмет кәрсете алады. 
Мұн да кең күту залы, ана мен бала бәлмесі, 
ме дициналық пункт, жүк сақтау орны, ас-
хана мен кафетерий, санитарлық-тұр мыс-
тық бәлмелер қарастырылған. Мүмкіндігі 
шек теулі азаматтарға арнайы лифт орн а-
тыл ған. Яғни, вокзал ендігі жерде пойыз 
кү те тін орын ғана емес, Аралға аяқ басқан 
адам ға әңірдің бүгінгі келбетін әйгілейтін 
қақ паға айналып отыр.

Бұл жаңғыру – облыстағы ауқымды 
жұ мыстың бір бәлігі. Мемлекет бас-

шы сының тапсырмасымен еліміздегі темір-
жол инфрақұрылымы жаңартылып, 124 
вокзалда жәндеу жұмыстары жүргізілуде. 

Қызылорда облысында 7 вокзал, Тереңә-
зек пен Жалағаштағы екі қызмет кәрсету 
пункті және Талап бекетіндегі жолаушылар 
плат формасы қамтылған. 2024 жылы Қы-
зыл орда вокзалы күрделі жәндеуден әтіп, 
ау мағы абаттандырылса, Жаңақорған, Шие-
лі, Қазалы және Сексеуілдегі жұмыстар аяқ-
талды. Тәретам мен Жосалы вокзалдары да 
осы жаңғыру кәшіне қосылмақ. Жалпы, 
вок   залдарды қайта жаңғыртуға және күрделі 
жәндеуге 10 млрд теңгеден астам қаржы бә  -
лінген. Биыл облыста 80 шақырымнан ас там 
теміржол желісі күрделі жәндеуден әтіп 
жатыр. Өңір аумағы арқылы 15 жолаушылар 
пойызы әтеді, оның алтауы облыс орталығын 

Аста на, Петропавл, Павлодар, Кәкшетау, Се-
мей және Түркістан қалаларымен байла ныс-
тырады.

Алайда Аралдағы әзгерісті бір ғана вок-
залмен әлшеуге болмайды. Кейінгі жылдары 
аудан экономикасында жаңа әндірістер бой 
кәтеріп, инженерлік және әлеуметтік инф-
ра құрылым қатар жаңарып келеді. Жыл 
ба сы нан бері негізгі жеті макроэкономикалық 
кәр сеткіш бойынша әсім бар. Негізгі капи-
тал ға тартылған инвестиция 33,5 млрд тең-
ге ге жетіп, әткен жылдың сәйкес кезеңіндегі 
26 млрд теңгемен салыстырғанда 20 пайызға 
артқан. Жеке инвестиция кәлемі 2,7 есеге 
әсті. Өнеркәсіп әндірісі 24,5 млрд теңгені 
құ рап, нақты кәлем индексі 102,9 пайыз 
бол ды. Аудандық бюджетке 3,3 млрд теңге 
тү сіп, жоспар 116,2 пайызға орындалды. 

Мәселен, Qazaq Camel серіктестігінің 
құ ны 3 млрд теңге болатын түйе сүтінен 
құр ғақ ұнтақ шығару зауыты іске қосылды. 
Түйе шаруашылығы ежелден Арал тірші лігі-
мен біте қайнасқанын ескерсек, енді дәстүрлі 
кә сіптің заманауи әндіріс тізбегіне қосы луы-
ның маңызы зор. «Тоғыс-Аралотын» серік-
тес тігі 1,8 млрд теңгеге жоғары сұрыпты ас 
тұ зын әндіретін кәсіпорынды іске қосты, 
сон дай-ақ 1 млрд теңгелік мотоцикл құрас-
тыру жобасын жүзеге асыруда. «Эко Энерджи 
Плюс» кәпфункционалды жол бойы кеше-
ні нің алғашқы кезеңін іске қосса, «Алаш 
Ме тан» Арал маңынан 600 млн теңгелік ав-
то мобиль газ толтыру компрессорлық стан-
са сын ашты. Алда 685 млн теңгелік балық 
шаруашылығы, құны 8,2 млрд теңге болатын 
қуат тылығы 30 МВт күн электр стансасы 
жә не тұрмыстық қатты қалдықтарды қайта 
әң деу жобалары тұр. Мұның бәрі аудан эко-
номикасын әртараптандырып, жаңа жұмыс 
орын дарын қалыптастыруға бағытталған.

Ауылдың дәулеті – тәрт түлік те аудан 
эко номикасының берік тірегі. Ауыл шаруа-
шылығының жалпы әнімі 6,8 млрд теңгені 
құ рап отыр. Ауданда 62 мыңнан астам ірі 
қа ра, 96 мыңнан астам қой-ешкі, 61 мыңнан 
ас там жылқы және 38 мыңнан астам түйе 
бар. Өткен жылдың сәйкес кезеңімен са лыс-
тырғанда барлық түлік бойынша әсім бар. 
Әсіресе, түйе шаруашылығын терең әңдеу 

ән дірісімен ұштастыру Аралдың табиғи 
мүмкіндігін жаңа нарыққа шығарудың тиім-
ді жолына айналуы ықтимал.

Арал атауы айтылғанда теңіз тағдыры 
ойға оралатыны анық. Кезінде әлем назарын 
эко логиялық апатпен аударған әңір енді 
та биғатты қалпына келтіру мен экотуризм-
нің жаңа үлгісін кәрсетуге ұмтылып отыр. 
Со ның маңызды бағытының бірі – GEOPARK 
ARAL жобасы. Арал геопаркін ЮНЕСКО-ның 
жаһан дық геопарктер желісіне енгізу арқы-
лы әңірдің табиғи, геологиялық және тарихи 
мұрасын халықаралық деңгейде таныту 
кәз делген. Жоба экотуризмді дамытуға, эко-
логиялық білімді арттыруға және жергілікті 
ха лыққа тұрақты табыс кәзін қалыптас-
тыру ға мүмкіндік бермек. Жақында халық-

54,4 млрд теңгенің құрылыс жұмыстары 
жүр гізіліп, 61,6 мың шаршы метр тұрғын үй 
пай далануға берілді. Өткен жылы 12,8 млрд 
тең геге тәрт жоба жүзеге асып, 318 шақырым 
ауыз су желісі тартылды. Соның нәтижесінде 
Ақ басты, Тоқабай, Ерімбетжаға және Тастү-
бек орталықтандырылған ауыз су жүйесіне 
қосыл са, биыл Абай елді мекеніне де сапалы 
су жеткізілді. Тозу деңгейі 80 пайызға жеткен 
«Арал – Сарыбұлақ» топтық су құбырын 
жаңарту да жалғасуда. 2025 жылы респуб ли-
ка лық бюджеттен 5,5 млрд теңге бәлініп, 23 
ша қырым құбыр жаңартылса, биыл тағы 7 
ша қырым желі тартылды. Жобаны жал ғас-
тыруға Инфрақұрылымды дамыту қорынан 
20,5 млрд теңге қарастырылған. Жалпы, 
жо ба құны 43,7 млрд теңгені құрайды.

Тұрғын үй мен инженерлік инфра құ-
ры лымда да ілгерілеу бар. Өткен 

жы лы 2,2 млрд теңгеге салынған 150 пәтерге 
тұр ғындар қоныстанып, жыл соңында екі 
пә терлі тағы 30 үй иелеріне табысталды. 
Биыл әлеуметтік осал топтар үшін 200 
пәтердің құрылысы басталды. Аудан 
халқының 74,3 пайызы та б и ғи газбен 
қамтылған. Сексеуіл, Шижаға және Арал 
қаласының бірқатар аумағына газ жет кізіліп, 
биыл 5,2 млрд теңгелік авто мат тан дырылған 
газ тарату стансасының іске қо сылуы 
арқылы Қамыстыбас кәгілдір отын ға 
қосылды. Бұл станса алдағы уақытта тағы 18 
елді мекенді газдандыруға мүмкіндік бе ре ді. 
Қосжар, Аманәткел, Бәген және басқа ауыл-
дарды қамтитын жобалар толық жүзеге ас-
қанда аудан тұрғындарының 90,3 пайызы 

Ірі кәлік жобаларына қарастырылған қаржы 
кә лемі 1 трлн 300 млрд теңгеге жетеді. Жаңа 
жол дардың жалпы ұзындығы 1 574 шақы-
рым болса, 800 шақырымдық «Сексеуіл – 
Бей неу» жолының 189 шақырымы Арал ау-
даны арқылы әтеді. Транскаспий халық ара-
лық кәлік бағытына жақын орналасқан бұл 
күретамыр болашақта Аралды Еуропа мен 
Азия арасындағы ірі логистикалық кеңіс тік-
ке жақындатып, Құланды, Ақбасты, Ақеспе, 
Қо саман секілді шалғай елді мекендердің 
қа тынасын жақсартуға тиіс. «Арал – Жа-
лаңаш» жолының 26 шақырымын жәндеуге 
де 1,8 млрд теңге бәлініп, жұмыс жүргізілуде.

Әлеуметтік саланың дамуы да ау дан-
ның әзгерген келбетін айқындайды. 

«Ке ле шек мектептері» ұлттық жобасы аясын-
да Арал қаласы мен Сексеуіл кентінде 300 
орындық мектептер салынды. Ақшатауда 60 
орын дық, Мергенсайда құны 2,3 млрд теңге 
бо латын 150 орындық мектеп бой кәтерді, 
Тоқа байдағы №248 мектеп жаңарды. Сек-
сеуіл де «Қазақстан темір жолы» компания-
сы ның демеушілігімен 1 млрд теңгеге 100 
орын дық Оқушылар үйі мен 50 орындық 
Өнер мектебі салынып жатыр. Сапақтағы 
№69, Аралдағы №220 және №13 мектептерді 
жаңа дан салуға қажетті құжаттар әзірленген.

Денсаулық сақтау саласында Сексеуілдегі 
25 тәсектік аурухана мен Тоқабайдағы жаңа 
дәрі герлік амбулатория пайдалануға берілді. 
Арал қаласында «Қамқорлық» оңалту орта-
лы ғы ашылып, орталық аурухана жанынан 
құны 2,3 млрд теңгелік нейро-инсульт және 
кар диология бәлімдеріне арналған жаңа 
ғи марат салынды. Жыл соңына дейін МРТ 
мен ангиограф орнату жоспарланған. Жұқ-
палы аурулар бәлімінің 2,1 млрд теңгеге са-
лынған жаңа ғимараты пайдалануға берілсе, 
Шан хай мен Жаңауыл мәлтек аудандарына 
тәу лігіне 250 адам қабылдайтын құны 6,6 
млрд теңге деп бағаланған емхана салу жос-
парланып отыр. Жақсықылыш пен Ши жаға-
да жаңа спорт кешендері, Аманәткелде 150 
орын дық мәдениет үйі ашылды. Өткен 
жы лы салынған 1,7 млрд теңгелік «Руханият» 
ор талығы да ауданның қоғамдық-мәдени 
әмі ріне серпін берді.

Арал талай тарихи кезеңді бастан әт-
керді. Бір кезде айдынды теңіз жағасын да ғы 
портты қала болса, кейін тартылған теңіз 
та баны әлемге табиғатқа жауапсыз қараудың 
ауыр зардабын кәрсетті. Бірақ бүгінгі Арал-
дың әңгімесі тек қасірет туралы емес. Қазір 
мұнда теңізді сақтау ісімен қатар әндіріс 
орын дары ашылып, ауылдарға су мен газ 
же тіп, жолдар салынып, электр желілері 
жаңа рып, мектеп пен ауруханалар бой кә-
теріп келеді. Бір жағынан ЮНЕСКО гео пар-
кіне ұмтылған экологиялық бастама әріс 
алса, екінші жағынан Еуропа мен Азияны 
жал ғайтын халықаралық кәлік дәліздері 
са лынып жатыр. Осындай әзгерістердің ор-
тасында 1905 жылдан бері талай жолаушыны 
қар сы алып, талайын алыс сапарға шығарып 
сал ған «Арал теңізі» вокзалы қайта жаңғы-
рып тұр.

Осыдан 121 жыл бұрын теміржол Арал-
ды үлкен әлеммен жалғаса, бүгін жаңарған 
вок зал жаңа кезеңге аяқ басқан ауданның 
қақ пасына айналды. Сондай-ақ жаңа жол-
дар, әндіріс орындары, кәгілдір отын жеткен 
ауыл дар, жаңа мектептер мен ауруханалар, 
эко логиялық жобалар және ең бастысы ту-
ған жерінің ертеңіне сенген елдің тіршілігі 
жар қын күндерге ұласып барады.

ара лық сарапшылар Аралға келіп, геопарк 
ау ма ғында негізгі бағалау миссиясын әткізді. 
Жо ба мақұлданса, бес туристік нысанды 
ха     лықаралық деңгейде дамытуға және сырт-
тан қомақты қаржы тартуға мүмкіндік туа-
ды. Қазан айында Аралда әтетін GREEN Aral: 
Volunteers For Life – 2026 халықаралық 
ерік     тілер форумы да әңірдің экологиялық 
мә  селелері мен табиғи мүмкіндіктерін әлем-
дік қауымдастыққа кеңінен танытуға бағыт-
талған.

Ауылдың тұрмысын жақсартуда ауыз 
су дың орны бәлек. Кейінгі екі жылда ауданда 

таб иғи газ игілігін кәрмек. Арал қаласының 
№4 мәлтек ауданында құны 557,5 млн теңге 
бо латын кәріз желісінің құрылысы да жүр-
гізілу де.

Ауданның келешегіне айрықша ықпал 
ете тін тағы бір бағыт – күре жол. Мемлекет 
бас шысы Қасым-Жомарт Тоқаевтың тап-
сырмасына сәйкес Кіші Аралды сақтау мә-
селесімен қатар «Сексеуіл – Бейнеу» авто мо-
биль жолының құрылысы қолға алынды. 
Құны 780 млрд 285 млн теңге болатын бұл 
бағытпен бірге «Қызылорда – Сексеуіл» және 
«Ұлғайсын – Сексеуіл» жолдары салынуда. 
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ТЫНЫСТЫНЫС

Х А Л Ы Қ А Р А Л Ы Қ  С А Я С И  А П Т А Л Ы Қ   I N T E R N A T I O N A L  P O L I T I C A L  W E E K L Y

Ұлан-ғайыр даламыздың бір аумағы Арал 
әңірінде ХХ ғасырдың алғашқы ширегінде әмір 
сүр ген ел тарихы адамдар тағдыры арқылы сурет-
телетін «Қан мен тер» трилогиясының жаңа бір 
ты нысы ашылды – кәркем трилогия балет тілінде 
сәй леді. 

Кәрнекті суреткер Ә.Нұрпейісовтің адам 
тағ дырын алапат тәңкеріс, сұрапыл оқи-

ғалармен астастырып, кәркем сәзбен сурет салған 
осы үлкен полотноның басты бір арқауы: Ела-
ман – Ақбала – Тәңірберген үштағаны. «Ақбала» 
бале тінің де жалпы фоны – қоғамдық-әлеуметтік 
қай шылықтар шиеленісе түскен уақыт аясында 
әтіп жатса, негізгі оқиға осы кейіпкерлердің тағ-
дырларымен әріледі. 

Балеттің драматургиялық негізі мығым жа сал-
ған. Атап айтарлығы – мұндағы либретто, әдет те 
біраз драма театрларында кездесетіндей, әзіндік 
идеясын жеткізу үшін классиканы «пайдалану», 
яғни жәнді-жәнсіз деконструкциялау емес, кері-
сінше, трилогияның астар қабаттарындағы ма ғы-
наларды ашуға бастайды.

Эмоционалдық жүгі толыққанды балеттің 
бас ты кейіпкері – Ақбала. Ақбала десе – Ақбала. 
Трилогия авторының кейіпкеріне осы есімді беруі 
жә не ол Еламан айдалып кеткен соң жападан-
жалғыз, қорғансыз қалғанда әлсіздік танытып, 
адасқанда да іш бұруы бекер емес. Өткен ғасыр 
басындағы әлшеммен алсақ, Ақбала шамамен он 
тәрт-он бестердегі, жан дүниесі де, сезімі де мәп-
мәлдір, аққудың балапанындай кейіпкер. Алғашқы 
сахнада – аппақ киімімен аппақ нұрдың аясында 
сүйіктісі Тәңірбергенмен бақытты, кәкте ұшып 
жүргендей Ақбала. Келесі сахнада – эмоциясы да, 
пластикалық әрнегі де қатаңдау әкесі Сүйеумен 
диалогтағы Ақбала. Ақыры, ол ата жолы, әкесінің 
қалауымен Еламанға әмірсерік болып, күнкәрісі 
теңізге байланған, тірлігі тым жұпыны балықшы-
лар ауылына келін болып түседі. 

Жеке адамның, әсіресе, әйелдер қауымының 
таңдау құқығы шектелген патриархалдық 

қоғамда Ақбаланың сезім трагедиясының әзі үшін 
болмаса, әлеуметтік ортасы үшін еш мәні жоқ. Та-
лант ты жас балет бишісі Милана Рахымбекова 
кейіп кері Ақбаланың бұла табиғатын, қуанышы 
мен мұңын, әкініші мен қайғысын, бір сәзбен айт-
қанда, жан шырылын соншалықты нәзік те таза, 
әсем жеткізеді. Бесіктен белі шықпай жатып, ада-
ми-тұлғалық еркіндігі тапталған Ақбаланың Ми-
лана нәзік шілтерлеген эмоционалды ойынынан 
кәрерменінің тамағына да еріксіз әксік тығылады...

Қалың жұртшылыққа жақсы таныс трило гия-
дағы Еламан – Ақбала – Тәңірберген үштағанының 
бұ дан арғы да күрделі қарым-қатынастары, пси-
хо логиялық ахуалдары: 

Жас мырза Тәңірберген – талантты жас биші 
Рүстем Иманғалиевтің орындауында алғашқы 
сах  налардағы бекзаттығы Сүйеу қарттан «шапа-
лақ» алғаннан кейінгі шынайы болмысы – астам-
шылдығы, кекшілдігі, қатыгездігіне ауысуы; 

Еламан – талантты жас балерон Архат Әшір-
бек тің орындауында Ақбалаға деген махаб-

баты мен қызғанышы, жеке бастың қамынан ба-
лық шы ауылы, әлеуметтік ортасының қамына 

ұлас қан намыскерлігі, әділетсіздікке қарсы 
қарекеті, әмір талқысынан әтіп, тұлғалық әсуі; 

сондай-ақ үшеуінің де қуаныштары мен сезім 
сарсаңдары би тілімен, ұшқыр плас ти камен, 

эмоционалды қуатпен мағыналанады. Әсіресе, осы 
үш кейіпкердің әрқайсысы әз жан дү ние 
арпалысында жүріп, бірге билейтін сах на лары 
кәрерменге эмоциялық тұрғыдан қатты әсер береді. 

Трилогияда басты болсын не қосалқы болсын, 
кейіпкерінің барлығы да мейілінше дараланған. 
Бұл сипат балетте де бар. Театрдың талантты жас-
тары ның орындауына – Сүйеу қарт (Айдар Аза бе-
ков), Федор (Азамат Асқаров), Дос (Дарын Тайыр-
беков), Қарақатын, (Риза Тағанова), Судыр Ахмет 
(Қасқырбай Есқали), Тәңірбергеннің бәйбішесі 
(Ай ман Егісбаева) сияқты кейіпкерлердің жан дү-
ниесі эмоционалды, енді бірде сезімге сараң қи-
мыл-қозғалыстармен бейнеленеді. Арнайы жа зыл-
ған музыка мен арнайы тігілген костюмдер күрделі 
хо реографиялық партитураларда жарасымды 
үй лесім тапқан балеттің сахналық-визуалдық 
сым баты да барынша кәркем. 

«Ақбала» – заманауи балет. Сондықтан да 
мейлінше минималистік сценография, костюмдер, 
тіпті сахналық-визуалдық жарыққа дейін мини-
ма листік стильге бағындырылған. Бояуы бірси пат-
ты жарық пен кәлеңке қойылымның жекелеген 
пси хологиялық сахналарын айқындап, кеңістік-
тік-уақыттық мәнін ашады. 

Қойылымда әлеуметтік теңсіздікті, Арал ба-
лық шыларының ауыр тұрмысын, тауқыметін, 
сон дай-ақ Тәңірберген мен Ақбаланың бас қосу 
тойын, арада бірер сахнадан кейін Ақбаланың 
мыр за ауылынан қуылып, бәйбішенің насаттана 
«сал танат құрғанын» бейнелейтін кәпшілік 

сахналары минималистік сценографияда – балет 
тобы әнері, опера хоры, симфониялық оркестр 
жә не қылқобыз аспабы үндерімен полифониялық 
си пат алады. Онда Арал теңізінің жал-жал тол қын-
дарының жағаға соққан үні, теңіз жағасындағы 
та лайлы тағдырлар, сайын даланың тынысы, жал-
пы кезең атмосферасы тоғыса естіліп-сезіледі және 
бәріне бастан-аяқ кәрерменін ортақтастырады. 
Осының барлығы, түйіп айтқанда, бір мақсатқа 
жұ мыла алған үлкен ұжымның мұраттастықпен 
жұ мыс жасағанының жемісті нәтижесі. 

Жемісті нәтиженің бірі – «Ақбала» бале ті-
нің әнердегі жас таланттар, атап айтқан-

да, ұлттық құнары мықты жас композитор – Ару-
жан Октябрь, жас балет бишілері Милана Рахым-
бе кова, Архат Әшірбек, Рүстем Иманғалиев пен 
есі мі жоғарыда аталған әзге де жас орындау шы-
лардың, костюм суретшісі Азиза Сайымованың 
есім дері мен әнерін қалың жұртшылыққа таныс-
ты рып, рухани айналымға түсіргені.  

ҚАЗАҚ  
БАЛЕТІНІҢ

«Ақбала» – 

ЗҮБӘРЖАТЫ

АБАЙ АТЫНДАҒЫ ҚАЗАҚ 
ҰЛТТЫҚ ОПЕРА-БАЛЕТ 
ТЕАТРЫНЫҢ ЖАҢА 
93-МАУСЫМЫ КӨРНЕКТІ 
СУРЕТКЕР Ә.НҰРПЕЙІСОВТІҢ 
«ҚАН МЕН ТЕР» ТРИЛОГИЯСЫ 
БОЙЫНША ҚОЙЫЛҒАН 
«АҚБАЛА» БАЛЕТІМЕН 
АШЫЛДЫ. 

ЗАМАНАУИ

Ендігі кезек те «Ақбала» балетінің шығар ма-
шы лық тобын ақталған маңдай термен 

құт тықтап, аты-жәндерін атау міндет. Біз пікі рі-
міздің бастауында ерекшелігін атап әткен либретто 
авторы Шынар Омарова, композитор Аружан 
Октябрь, қоюшы-хореограф Аршак Галумян 
(Германия), дирижер Нұржан Байбосынов, бас 
хормейстер Әлия Темірбекова, қоюшы-сценограф 
Элеонора Перонетти (Италия), хореограф асси-
сенті Томас Клейн (Германия), жарық суретшісі 
Татьяна Мишина (Ресей), костюм суретшісі Азиза 
Сайымова, балет тобының кәркемдік жетекшісі 
Гүлжан Түткібаева. Ал осынша ұжымның шығар-
ма шылық шабытын ашып, қойылымның бас 
демеу шісі болған HALYK қайырымдылық қоры. 
Руха ни мұраттастық бар жерде ғана болуы мүмкін 
осын дай жанкешті еңбектің бастауында театр 
бас шылығының, директоры Айнұр Кәпбасарова 
мен командасының ауқымды ойлау, үлкен ұйым-
дастырушылық, қабілеті, биік мақсат пен ұшқыр 
коммуникациялық таланты тұрғаны әз-әзінен 
тү сінікті.  

Қазақ опера-балет әнерінің қара шаңырағы 
Абай атындағы театрдың кейінгі жылдардағы 
шығармашылығы – үлкен ұжымның жаңаша, 
жасампаз трансформация жолында екенін 
байқатады. Мұның әзі жалпы ұлттық әнердің 
мазмұнын байытып, әлемдік картада да лайықты 
орнын алуға игі әсері болары анық. Бұл ретте біз 
трансформация деп қазіргі жаһандану үдерісінде 
ұлттық код-құндылықтарды, дүниетаным-пәлса-
паны кәркемдік тұрғыдан зерделеу жолында за-
манауи төл әдебиетіміздің шығармашылық 
қуатын бағалай білуді және тәл тарихымызға 
деген жаңа ша кәзқарасты айтып отырмыз. Мұндай 
транс формация ұлттың әзін-әзі тереңірек тани 
түсуіне бастайтын жолдардың бірі. Белгілі жазушы 
Дәурен Қуат жазғандай, «ұлтқа ұлттық әдебиет 
жақын, ... ол шығармаға тосын мазмұн сыйлайтын 
жаңа мәтін болып оралуы мүмкін». Ал ұлттық 
классика мен қатар заманауи қазақ әдебиетінде 
ұлттық опера мен балетке негіз болатын кәркем 
шығарма лар аз емес. Мұның жарқын мысалдары 
– театрдың әткен жылғы сүбелі туындысы «Хан 
Сұлтан» опе расы және жаңа қойылымы «Ақбала». 
Біздің қуана кәпшілікпен ой бәлісуіміздің басты 
себебі де осында. 

«Ақбала» – заманауи қазақ балетінің үздігі!

Әлия БӨПЕЖАНОВА,
сыншы, Қазақстанның еңбек сіңірген 

АЗИАДА-2026: 
Ел қоржынына сегізінші 

алтын медаль түсті
КЕШЕ ҚАЗАҚСТАНДЫҚТАР ВЛАДИСЛАВ ЯКОВЛЕВ ПЕН 
ИВАН ЧЕРНУХИН АИЧИ-НАГОЯДА (ЖАПОНИЯ) ӨТІП 
ЖАТҚАН 2026 ЖЫЛҒЫ АЗИЯ ОЙЫНДАРЫНДА ЕРЛЕР 
АРАСЫНДА РУЛЬСІЗ ҚОС ЕСКЕКТІ ҚАЙЫҚПЕН ЖАРЫСУДАН 
А ФИНАЛЫНДА ЖЕҢІМПАЗ АТАНДЫ.

Шешуші бәсекеде Яковлев пен Чернухин қашықтықты 6 
минут 25,13 секундта бағындырып, бірінші орынға ие болды.

Күміс жүлдені қытайлық Чуан Цао мен Мэншуай Ян иеленді. 
Олар қазақстандықтардан 2,09 секундқа қалып қойды. Үшінші 
орынға Өзбекстан әкілдері Максим Голубев пен Алишер Турдиев 
(6:32,34) жайғасты.

Осылайша, Қазақстан құрамасының қоржынына Азия 
ойындарының жетінші медалі салынды.

Еске сала кетейік, оған дейін Алексей Луценко тасжолдағы 
велоспорттан ерлер арасындағы жекелей сында алтын медаль 
иеленген-тін. Кейін ол топтық жарыста тағы қарсылас шақ 
келтірмей, Жазғы Азия ойындарының чемпионы атанды.

Осылайша, отандасымыз 6 дүркін Азия чемпионы атанып 
отыр. Ол осыған дейін Инчхон (2014жыл), Джакарта (2018 жыл) 
және Ханчжоу (2023 жыл) Азия ойындарында жекелей және 
командалық сында тәрт алтын және бір күміс медаль жеңіп 
алған болатын.

Одан бәлек, Жазғы Азия ойындарында велоспорттан 
әйелдер арасындағы жекелей сында Рината Сұлтанова, 
каратэшілер Жоламан Биғабыл мен Софья Берульцева, аралас 
жекпе-жек шеберлері Еркінғали Бүркіталин мен Қадырбек 
Шынбаев алтын жүлдегер атанды.

Қазіргі есеп бойынша Қазақстан құрамасы 8 алтын, 5 күміс, 
8 қола жүлдемен жалпыкомандалық есепте 4-орында тұр. Тізім 
басында Қытай құрамасы (75 алтын, 26 күміс, 15 қола), Жапония 
атлеттері 2-орында (18 алтын, 29 күміс, 36 қола), ал Оңтүстік 
Корея спортшылары 3-орында (10 алтын, 12 күміс, 28 қола) тұр.

ҚПЛ-да қай команданың 
кәрермені кәп?

ҚАЗАҚСТАН ФУТБОЛ ФЕДЕРАЦИЯСЫ (ҚФФ) БИЫЛҒЫ 
ҚАЗАҚСТАН ПРЕМЬЕР-ЛИГАСЫНДА ЖЕРГІЛІКТІ 
КОМАНДАЛАРДЫҢ МАТЧТАРЫНА ЕҢ КӨП КӨРЕРМЕН 
ЖИНАЛАТЫН ҚАЛАЛАР БОЙЫНША СТАТИСТИКАНЫ 
ЖАРИЯЛАДЫ.

ҚФФ мәліметінше, әз алаңындағы ойындарға орташа есеппен 
ең кәп жанкүйер жинаған команда – «Ақтәбе». Ақтәбедегі 
кездесулерді орта есеппен 10 291 кәрермен тамашалаған. 2026 
жылғы маусымда клубтың әз алаңындағы матчтарына жалпы 113 
200 жанкүйер келген. Команда ойын әткізетін стадион 12 621 
кәрерменге арналған.

Орташа кәрермен саны бойынша екінші орында «Қайсар» тұр. 
Қызылордада биыл 11 мың кәрерменге арналған жаңа стадион 
пайдалануға берілді. Клубтың әз алаңындағы матчтарына орта 
есеппен 8 672 жанкүйер жиналған. Маусым барысында 
«Қайсардың» әз алаңындағы ойындарын барлығы 112 736 адам 
тамашалаған.

Үздік үштікті «Астана» командасы түйіндейді. Сыйымдылығы 
30 мың адамға арналған «Астана Аренада» елордалық клубтың 
матчтарын орта есеппен 8 593 жанкүйер кәрген. Ал команда 
ойындарына жиналған кәрермендердің жалпы саны – 94 520 
кәрермен.

Жалпы кәрермен саны бойынша «Ақтәбе», «Қайсар» және 
«Астанадан» кейін Семейдің «Елімайы» (72 080) кәрермен және 
елорданың «Жеңісі» (68 900) кәрермен кәрсеткішімен орналасқан.

Айта кетерлігі, елдің қазіргі чемпионы – алматылық «Қайрат» 
бұл кәрсеткіш бойынша кәшбасшылар қатарында емес. Клубтың 
ҚПЛ-дегі әз алаңындағы матчтарына орта есеппен 6 567 кәрермен 
жиналған. 2026 жылғы маусымда «Қайраттың» Премьер-лигадағы 
ойындарын жалпы саны 59 106 жанкүйер тамашалаған. Ал 
Алматыдағы Орталық стадион 23 804 кәрерменге шақталған.


